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. . 
KUTADGU BILIG'DE 

KUR'AN VE HADİSİN TESİRİ 

Mehmet KARA* 

GİRİŞ 

Kutadgu Bilig, Türk ve İslam kültürlerinin birbirleriyle kaynaşmaya başladığı 
yıllarda yazılır. Yusuf Has Hacib, Türk dili ve kültürü yönünden büyük önemi 
olan bu eserini, H.462/M.1069-1070'te tamamlamıştır. üç yazma nüshası vardır: 
Viyana, Fergana ve Mısır nüshaları. Viyana nüshası, Uygur; diğer iki nüsha 
Arap harfleriyle istinsah edilmiştir. Türk Dil Kurumu, üç nüshanın da tıpkı-
basımını yayınlamıştır1 . · 

Eser üzerinde bu güne kadar yapılan çalışmaların bazısı, tamamına yöne­
liktir; bazısında ise, eserin bir parçası ele ahnmıştır2. Yerli ve yabancı araştı­
rıcılarla ilim · adamları tarafından yapılan çalışmaları, üç ana gruba ayırmak 
mümkün: Eserin okunması ve tercümesi üzerine yapılan çalışmalar, diliyle ilgili 
incelemeler, muhtevasının ve kaynaklarının ele alındığı yayınlar. Bizim çalış­
mamız, en son gruba girdiğinden, burada diğerleri üzerinde durmayacağız. 

Kutadgu Bilig'le ilgili önemli çalışmalar yapan Reşit Rahmeti Arat'ın eser 
ve muhtevası hakkında görüşleri şöyledir: "Yusuf, bu esiri ile, insan hayatının 
manasını tahlil ve onun cemiyet ve dolayısı ile devlet ~indeki vazifesini tayin 
eden bir felsefe, bir hayat felsefesi sistemi kurmuştur" . 

"Kutadgu Bilig ne vak'aları nakleden bir tarih, ne mıntıka ve şehirleri tasvir 
eden bir coğrafya, ne din alimlerinin ictihadlarını toplayan bir te'lif, ne hak­
imlerin fikirlerine istinat eden bir felsefe ve ne de şeyhlerin vecizelerine dayanan 
bir nasihat kitabıdır ... Şair eserinde, devrinin üsJap ve tarzına uyarak, kendi 

Kutadgu Bilig, T~pkıbasım I, Viyana nüshası, İstanbul, 1942; Kutadgu Bilig1 Tıpkıbasım il, 
Fergana nüshası. Jstanbul, 1943; Kutadgu Bilig, Tıpkıbasım ili, Mısır nüshası, Isıanbul, 1943. 

2 Bu konuda geniş bilgi için bkz. Doç.Dr.Ahmeı B. Ercilasun, Kutadgu Bilig Grameıi~Fiil-, 
Ankara, 1984, Giriş, s.1-10. 

3 Reşit Rahmeti Arat, Kutadgu Bilig !, Metin, İkinci Baskı, TDK., Ankara, 1979, Giriş, s.X.XV. 
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fikirlerini takviye için, bugün yapıldığı~dan daha çok, muhitin fikir mahsüllerine 
müracaat etmiş görünmektedir"4

• 

Eserde bulunan sosyal ve dini motifleri inceleyen Osman Cilacı, "Kutadgu 
-. Bilig'de ilk olarak Allah'a ibadet emirlerine itaat tavsiye edilir. Yusuf Hac 

Hacib'e göre en büyük fazilet doğruluktur. Servet, büyüklük, dünya ve Ahirette 
saMete kavuşmak ancak doğruluk ve adaletle mümkündür. Kutadgu Bilig, bir 
çok sosyal ve dini konuyu gayet net ve çarpıcı bir üslOpla dile getirmektedir"~. 
diyerek eserin muhtevasıyla ilgili bir değerlendirme yapar. · 

Kutadgu Bilig'in hukukla ilgisini araştıran Sadri Maksudi Arsal, düşüncele­
rini şöyle dile getirmiştir: "Kutadgu Bilig medeni bir Türk muhitindeki asır­
landanberi toplanmış ahlak, siyaset ve hukuka dair fikirlerin bir hülasası, 11 
inci asırdaki Türk kültürünün bir abidesidir"6; "Şayanı dikkatir ki, İran şairi 
(Firdevsi) şiirle İranın efsanevi tarihini tasvir ederken Türk mütefekkiri şiirle 
devlet idaresinden, hukuktan, içtimai ahlaktan bahsediyordu. Bu çok manidardır. 

İranlılar, yıkılmış siyasi istiklali istirdat etmek için tarihten, maziden imdat 
bekliyorlardı, Türkler daha istikbalde kuracakları pek çok devletleri idare için 
esaslar tesbit ediyorlardı"7• 

Ahmet Caferoğlu, eserin karşılıklı konuşmalar şeklinde düzenlendiğini, ya­
zarın fikirlerini kuvvetlendirmek ve nasihatlarını sağlamlaştırmak için Türk 
büyüklerinin sözlerine yer verdiğini kaydeder: "Eser, münazara ve mühavere 
şeklinde tertib edilmiştir. Muhtelif meseleler ve içtimai mülahazalar hakkında 
ileri sürülen fikirleri kuvvetlendirmek ve nasihatları sağlamlaştırmak için, müel­
lif ekseriyetle, büyükler ağzından vecizelere bolca yer vermiştir. Bu büyükler, o 
devir Karahanlılar devletinin idaresindeki Türk cemiyetinin ileri gelenleridir"8. 

F.K Timurtaş'a göre "Kutadgu Bilig, eski Türk ahlak ve devlet telakkisi ile 
İslami inancı birleştiren nasihatname ve siyasetname mahiyetinde didaktik bir 
kitaptır"9. 

Reşit Rahmeti Arat, Kutadgu Bilig'in muhtevası ve etkilendiği kültürler 
üzerine bir araştırma yapmayı düşünmüş ve "Kutadgu Bilig'in yazıldığı devir 
ve muhitin ictima'i bünyesi, gerek ayrı ferdler, gerek ayrı sınıf ve zümrelerin 
bilgi ve fikir seviyeleri ile bir de bu sahalarda Türklerin kendileri tarafından 
inkişaf ettirilmiş olan hususiyetler ve komşu millet ve kültür daireleri ile olan 

Arat, a.g.e., Giriş. s.X.XVl·XXVll. 

Yrd.Doç.Dr. Osman Cilacı, "Kutadgu Bilig'de Sosyal ve Dini MotiOer'', MK. sayı:58, Eylül 
1987, s.12. 

6 Ord.Prof.Sadri Maksudi Arsal, Kutadgu Bili~ (İstanbul Üniversitesi Hukuk Fakültesi 
Mecmuası'nın 1947.yılı 2.sayısından ayn basım), Istanbul, 1947, s.663 . 

. A.rsal, a.g.e., s.664. 

A.Caferoğlu, Türk Dili Tarihi 1·11, 3.Baskı İstanbul, 1984, s.56 (bu sahife Jl'ye aittir). 

Prof.Dr.Faruk K. Timurtaş. Tarih İçinde Türk Edebiyatı, Vilayet Yayınlan, İstanbul, 1981, 
s.155. 
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münasebetlerin eserdeki akisleri üzerinde, ileride, eserin tahlili sırasında, ayrıca 
durulacaktır"10 demiş; ancak buna omrü yetmemiştir11 • Arat, şairin, fikirlerini 
kuvvetlendirmek için, çevrenin fikir mahsullerinden faydalandığını belirtir12

. · 

Bazı araştırıcılar, eserde Çin kültürünün tesirinden söz etmişlerdir. Bun­
lardan biri, J.Thury'di. O'na göre Kutadgu Bilig, Çince bir eserin Türk bakış 
ve görüşüne uydurulmuş tercümesinden ibarettir13

• . 

İ.Kafesoğlu, eski Türk inancı . ile Çin dini telakkileri arasında bağlanular 
bul~nduğuna dikkati çeker ve Konfuçyanizmin esaslarını oluşturan fikirlerle 
Kutadgu Bilig'deki düşünceler arasında gerçek bir münasebetin varlığını kabul 
eder: "Konfuçyanizm'in esaslarını teşkil eden bu fikir veya talimlerle KB.deki 
düşünceler arasında gerçek bir münasebet vardır. Kanun fikrindeki açıklık, Tanrı' 
nın en büyük kudret olarak tasavvuru, hükümdar-Tanrı ilgisi ve Tanrı'nın hüküm­
dara örnek olması Türk töre, kut anlayışları ile bir paralellik arzetmektedir." 

"İşte bu eski Türk inancı ile Çin dini telakkileri arasında bağlantılar bu­
lunmaktadır''14. 

Yine aynı araştırıcıya göre; "K.B.yazan eski Türk telakkilerini, Uygur metni 
örneğinde görüldüğü üzere, Konfucius aracılığı ile nakledebileceği gibi, içinde 
yaşadığı Kara-Hanlı Türk topluluğunu ve devletini müşahede yolu ile de tesbit 
edebilir"15

• 

Abdulkadir İnan, Çin tesiri konusunda, "Hele Çin tesirleri meselesi, asıl 
Sinoloğlar tarafından incelenmedikçe bir iddia hududunu aşam1yacak belirsiz 
bir görüştür"16. 

M.Fuat Köprülü'ye göre Çin tesiri konusu, ;ek derinlemesine araştırma 
yapılmadan ileri sürülmüş tutarsız bir görüştür1 . 

C.Brockelmann, Çin edebiyatı tesirinin isbat edilebilir bir görüş olmadığını 
kaydeder18

. 

ACaferoğlu da Kutadgu Bilig'de Çin tesiri bulunmadığını iddia eder19. 

10 Arat, a.g.e., Giriş, s.X.Xl. 

11 Halil _İnalcık, "Kutadgu Bilig'de Türk ve İran Siyaset Nazariye ve Gelenekleri", Reşit Rahmeti 
Arat için TKAE., Ankara, 1966, s.259. · 

12 Arat, a.g.e., Giriş, s.XXV!l. 

13 Turi Yoje[, "Ç>ndördüncü Asır Sonlanna Kadar Türk Dili Yadigarlan", Milll TetebbQJar 
Mecmuası, il, lstanbul, 1331, sayı:4. s.91. 

14 Prof.Dr.İ.Kafesoğlu, Kutadgu Bilig ve Kültür Tarihimiı.deki Yeri, KBY., İstanbul, 1980, s.46. 

ıs Kafesoğlu, a.g.e., s.48. 

16 ~bdulkadir İnan, Kutadgu Biliğ Tıpkıbasımlanna Giriş, Kutadgu Biliğ, Tıpkıbasım 1, TDK., 
Istanbul, 1942, s.30. 

11 Ord.Prof.Dr.M.Fuad Köprülü, Türk Edebiyatı Tarihi, 3.Baskı, İstanbul, 1981, s.168. 

ıs Kutadgu Bilig, Tıpkıbasım 1, TDK., İstanbul, 1942, s.135. 

19 Caferoğlu, a.g.e. il, s.55-56. 
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Hint-İran tesirini ele alan Halil İnalcık, "Fakat hemen söylemeliyiz kJ, 
Yusufun eserindeki görüşler, idare sanatı hakkında XI.asırda İran-İslam dün­
yasında yayılmış ve kökleşmiş bir takım telakkilere irca olunabilir ki, bunlar 
da çok daha eski Hint-İran kaynaklarına götürülebilir"20 şeklinde bir değer­
lendirme yapmıştır. 

A.caferoğlu, konu ve dil yönünden Kutadgu Bilig'in Arap ve İran tesiri 
altında kaldığını ifade edir: "İlk İslami devreye ait Türkçe bir eser olması 
bakımından Kutadgu Bilig, hem konuca, hem de dilce Arap ve İran tesirleri 
altında kalmıştır. Şivece, kendisinden önceki veyahut aynı devir İslam olmayan 
Uygur metinlerine nisbetle, daha öztürkçe olan bu eserle, ilk defa olarak, 
Arapça ve İranca bir çok dil unsurları Türk diline girmiş ve hala zamanımıza 
kadar, bir çok Türk şivelerinde kendilerini muhafaza edegelmişlerdir. Ekserisi 
dine ve bazıları devlet teşkilatına ait olan bu kelimelerin sayısı, yüz yirmiyi 
bul'maktadır. Hiçte büyük bir sayı olmayan bu kelimelerin ancak yüzde sekseni 
Arapça, diğerleri ise İrancaya aittir"21. 

M.Fuat Köprülü, "İran-İslam medeniyeti tesiri altında "Kaşgar" Türk sa­
rayında nasıl yeni bir "ideoloji" hüküm sürmeğe başlııdığını göstermek bakı­
mından, bu eser, medeniyet tarihi noktasından çok dikkat çekicidir"22 diyerek 
İran-İslam medeniyeti tesiriyle ilgili görüşünü dile getirir. 

C.Brockelmann, "Orta Asya Türk şiirinin bu ilk klasik eseri baştan başa 
Fars edebiyatının tesiri altındadır"23. 

M.Fuat Köprülü, eserin kapsadığı fikirler bakımından en belirli tesirin İbni 
Sina tesiri olduğunu ileri sürer: "Aslında ise, "Yusuf Has Hacib"in eserinde, 
ihtiva ettiği fikirler bakimından erd-ielir!i" te'sir "İbn Slna"nın tesiridir"14.---

Yusuf Has Hacib'in hekimlikle ilgili fikirleri İbni Sina'dan aldığı yolundaki 
O.Alberts görüşüne C.Brockclmann da katı!ır25 . 

Araştırıcıların bazısı, Kutadgu Bi!ig'in Türk kültüründen faydalanılarak ya­
zılmış orijinal bir eser olduğunu ifade etmişlerdir. A.Caferoğlu, bunlardan 
birisidir: "şimdiye kadar hakkında verilen genişçe izahattan da anlaşılacağı 

üzere devrinin Türk kültür hayat ve geleneklerinin gerısck bir hazinesi olan 
Kutadgu Bilig iddia edildiği gibi, herhangi bir Çince eserin "Türk ahval ve 
hususiyatına", Türk bakış ve görüşüne uydurulmuş bir tercümesi değildir. Ak­
sine konuca olmamakla beraber, diğer hususlarda tamamile orijinal bir eserdir. 
Çinceden tercüme edilmiş olsaydı, şüphe yoktur ki, müellifi onu, hem tasrih 

20 İnalcık, a.g.m., s.261. 

21 Caferoğlu. a.g.e. il, s.59-60. 

22 Köprülü, a.g.e., s.168. 

23 Kutadgu Bilig. Tıpkıbasım J, TDK., İsıant>ul. 1942. s.135. 

24 Köprülü, a.g.e., s.168. 

25 Kuıaı.lgu Bilig, Tıpkıbasım 1. TDK. , İst anbul. 1 9~2, s.U5. 
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eder, hem de Türkçeden kıta halinde meseller almazdı"26• 

C.Brockelmenn, "Yazıcının içtimai doktrinleriyle~ fırsat buldukça anlatıldığı 
hekimlik hakkınoaki fikirleri, ilk önce o.Alberts'in ispat ettiği gibi, İbn-i Si­
na'dan alınmı§tır. Bununla beraber bu nazariyeleri kendi kavminin ya§ama 
§artlarına tatbik edi§ tarzı oldukça §ahsidir"27 diyerek bu konudaki görü§ünü 
belirtir. 

A.Bombaci, "Kronoloji itibariyle KB.'e takaddüm eden arap ve fars eser­
lerinde, bildiğimize göre siyasi unsurla ahlaki ve felsefi unsurun birbirine karış­
tırılmış olduğunu görmüyoruz ve aynı zamanda alegorik ve mükfüemeli §ekle 
(karşılıklı konu§ma şekli) tesadüf etmiyoruz. Şu halde bu eserin hattizatında 
kendi bünyesi itibariyle tamamen orijinal bir eser olduğu hükmüne varıyoruz"28 
der. 

Abdulkadir İnan, eserde eski Türk medeniyetinin izlerinin bulunduğunu 
kaydeder: "Büyük bir tarihin sahibi olan Türk dünyasında, tarih içinde müna­
sebet edinilmi§ Hint, Çin, İran , İslam medeniyetlerinin her birinden izler bu­
lunması pek tabii bir şeydir. 

Fakat Kutadgu Bilig okunurken asıl göze ~arpan nokta, bu eserde eski ve 
büyük Türk medeniyetinin izleri bulunmasıdır 9

. Aynı yazara göre, "Kutadgu 
Biliğ'in Türk kaynaklarına çok önem verdiğini gösterebilecek emareler müellifin 
nasihatlai"inden sonra çoğun Qlarak kullandığı (atalar sözü, şiir par8'1ları, be­
yitler. .. gibi) örnek sözlerin türkçe kaynaklardan alınmış olmasıdır"3 . 

Sadri Maksud! Arsal, konuyla ilgili görüşünü şöyle dile getirir: "Edebi, fikri 
malzemenin hemen hepsi Türk hayatından alınmıştır. Müellifin kullandığı dar­
bımeseller, Türk atalar sözleridir, fikrini teyit için serdettiği şiirler Türk şair­
lerinin şiirleridir"31 . 

M.Fuat Köprülü ise, eserde bulunan belirgin ideolojinin asla eski Türk 
ideolojisi olmadığını iddia eder: "Gerçi bazı fikirler ve telakkilerde, "Kutadgu 
Bilig" yazarının "Mahmud ~şgari"de gördüğümüz halk hikmetleriyle aşina 
olduğu ve onlara iştirak ettiği açıkça seziliyor; eski göçebe telakkilerinden 
kalan bazı manalı an'anelere eserin şurasında burasında tesadüf olunuyor; lılkin 
mescıa "Orhun Kitabeleri" ile mukayese edilince, "Kutadgu Bilig"de Mkim 
olan ideolojinin asla eski Türk ideolojisi olmadığı açıkça görünmektedir"32• 

26 Caferoğlu, a.g.c. i l. s.55-56. 

27 Kutadgu Bilig Tıpkıbasım 1. TDK .. İstanbul. 1942, s.135. 

28 A.Bonıbaci, "Kutadgu Bilig Hakkında Bıizı Mül<ilıazalar". fuad Köprülü Armağanı, İstanbul , 
1953, s.67. 

29 İnan. a.g.e .. s.30. 

30 İnan. a.g.e., s.31. 

31 Arsal, a.g.e., s.666. 

32 Köprülü. a.g.e., s.168. 
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İ.Kafesoğlu, H. Vambery'nin eserde bulunan Türk ve İslam tesiriyle ilgili 
görüşlerini şu şekilde aktarır: "Daha 1870 yılında H.Vambery "İlk defa olarak 
bize Türklerin içtimai ve idari durumlarına göz ~tmak imkanını veren eser" 
diye takdim ettiği K.B. için "Esere hakim olan ruh, büyük ölçüde isıam te­
lakkileri, yahut umumiyetle doğuda yaygın düŞünceler yanında temiz ve saf 
Altaylı, yani Türk anlayışının yer aldığı bir ahlaki talimdir. Vaktiyle eserin 
Çince veya Farsça bir kitaptan tercüme veya adapte edildiğini düşü_nmüştüm, 

fakat yakından incelediğim zaman onun Türk mahsülü olduğu neticesine var­
dım" demektir33. 

Kafesoğlu, Bombaci'nin Kutadgu Bilig'le ilgili görüşlerini sıralarken, O'nun 
İslam tesirinin varlığını kabul ettiğini ifade eder: "Fakat Bombaci eserin umilmi 
heyeti itibarıyla İslam kültürünün olgun bir mahsülü olduğu ve bilhassa İslami 
zühd ideolojisinin burada geniş yer tuttuğu ve ilmi unsurun çoğunlukla isıami_ 
bir damga taşıdığı, si~si düşüncenin ise İslam dür).yasının maıam esaslarına 
dayandığı fikrindedir" . 

Kafesoğlu'nun kendisi, eserde İslam tesirinin az olduğunu vurgular: "Arap­
çadan gelen matematik terimleri ile birlikte Arap ve Fars kelimeleri sayısının 
100-120 civarında bulunması bile İslami tesirin zayıflığını göstermeğe yeter. 13 
binküsur mısralık bir eserde bu sayıda yabancı söz, herhalde bizi büyük bir kül­
tür nüfüzunu düşündürmeğe sevkedecek kadar ehemmiyet taşıması gerektir"35. 

W.Barthold, İslam ve Fars etkisinden söz etmiştir: "Türkistan'da, Türk 
halkları arasında İslam dini X.asırdan itibaren yayılmaya başladı. 

XI.asırda Kaşgar Hanı için, Türk dilindeki ilk müslüman eseri Kutadgu 
Bilig yazıldı. Bu kitapta, me'murlar ve padişahların vazifeleri hakkında ahlaki 
hikayeler anlatılmaktadır ... Türkler'de İslam'dan önce de yazı olmasına rağmen, 
İslam'ın ve Fars edebiyatının te'siri o kadar kuvvetli oldu ki, İslamiyet'i kabul 
etmiş olan Türkler fslamiyet'ten önceki mazilerini tamamiyle unuttular"36• 

Buraya kadar eser ve şairin etkilendiği kültürler hakkında değişik kimselerin 
görüşlerini aktardık. İslam tesiriyle ilgili fikirlerden birçoğunun sağlam delil­
lerle isbatlanmadığım gördük. Biz, temel iki kaynak olan Kur'an ayetlerinden 
ve hadislerden ilham alınarak yazılan beyitler üzerinde dururken bu tesiri daha 
açık ve görünür bir şekilde incelemiş olacağız. 

Önce Yusuf has Hacib'in nasıl bir Müslüman olduğunu öğrenelim. Reşit 
Rahmeti Arat şöyle diyor: "Yusuf inanmış bir müslümandır. O Allah'ın var­
lığına ve birliğine, akla müracaat etmeden, gönülden inanıyor. Allah insanı 
seçerek yaratmış ve ona en büyük faziletleri vermişlir .. .İbadet lazımdır, fakat 

33 Kafesoğlu, a.g.e., s.5-6. 
34 Kafesoğlu, a.g.e., s.5-6. 

35 Kafesoğlu, aynı eser, s.9. 

36 Prof.Or.W. Banhold-Prof.Dr.M.Fuad Köprülü, İs14m Medeniyeti Tarihi, Altıncı Basım, 
DİBY., Ankara, 1984. s.65. 
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bu tek başına bir gıiye ·deŞildir. İnsanın iyiliği, onun cemiyet içinde faydalı 
olup olmaması ile ölçülür" 7

• 

A.Dilaçar, Kutadgu Bilig şairinin Müslüman olduğunu ve İslıim dininin 
bütün Türkler arasında ve Orta Asya'da yayılmasını istediğini belirtmektedir38

. 

Aynı yazar, "Her dinde olduğu gibi, burada da birtakım öğütlerle karşı 
karşıyayız. Çoğu dinlerde öğütler buyruk biçiminde verilmiş, buyrukların çoğu 
da yasaklama niteliğini taşımıştır. Balasagunlu Yusufta yasaklama varsa da, 
örgütlerin ~oğu, okuyanı olumlu işlere özendirme, etkinliğe itme amacı ile 
verilmiştir" 9 demektedir. DilaÇ<ı:r'ın dediği doğrudur. Teşvik ve ümit verme 
ön plandadır: 

Dilaçar'ın önemli bir tesbiti daha yar: Eser ve Kur'ıin ıiyetleri arasındaki 
bağlantı. İ.Kafesoğlu gibi Kutadgu Bilig yazılırken ıiyetlerden faydalanılmadığı 
görüşünde değildir. Kafesoğlu şöyle der: "Kaldı ki, çok yerde Arapça ve Farsça 
terimlerin Türkçe karşılıkları kullanılmış ve bilhassa açıklamalarda Kur'an'a, 
hadislere değil, Türk atasözleri ile, Ötüken beyi, İl beyi, İla bitekçisi, Uc-Ordu 
Hanı, Türk buyruk v.b. gibi eski Türk büyüklerinin fikir ve nasihatlarına 
müracaat olunmuştur"40. 

Bildiğimiz kadarıyla Dilaçar, ıiyetlerle Kutadgu Bilig beyitleri arasında bağ­
lantı kuran ilk kişidir: "Kutadgu Bilig görkemli bir şehre benzer. Pırıl pırıl 
parlayan sokaklarını onun kutsal beyitlerinde görürüz. Bunların kimi Tanrı 
buyruğu, kimi uyarma, kimi öğüt, kimi sakındırma, kimi de yasaklamadır"41; 
"Yusuf, bir tarafa mi,inzevi Odgurmış'ı, öbür tarafa da Kün-Togdı ile Ögdülmiş'i 
koyarak, her iki tarafın da savunmasını yaptıktan sonra sıra yargıya gelince, 
insancı'ların tarafını tuttu. "Halkı düşün, onu kalkındır" düşüncesi ve ögütü 
onundur, "Tanrı sana nasıl iyilik ettiyse sen de başkalarına iyilik ederek gö­
zetle." Ve ahsin kemıi ahsen Allahu ileyke (Kasas suresi, ayet 77) buyruğu 
Tanrı ve Kur'an buyruğudur.''42. 

Halil Ersoylu da ıiyetler ve beyitler arasında yakınlıklar bulur ve bir makale 
yazar. Konusunda ilk geniş araştırma, Ersoylu'nun makalesidir43

. 

Abdulkadir İnan, İ.Kafesoğlu ile aynı görüştedir ve eseri yazanın hadislerden 
faydalanmadığını kaydeder44

. Hadisler ve beyitler incelenirken, İnan'ın görüşü 

37 Arat, a.g.e., Giri§, s.XXIV. 

38 ADilaçar, Kutadgu Bilig İncelemesi, 2.Baskı, TDK, Ankara, 1988, s.152. 

39 DilaÇar, a.g.e., s.156. 

40 Kafesoğlu, a.g.e., s.16. 

41 Dilaçar, a.g.e., s.156. 

42 Dilaçar, aynı eser, s.197-198. 

43 Dr.Halil Ersoylu, "Kutadgu Bilig'de Kur'§n-ı Kerim Ayetlerinden İlhamlar", TDA sayı: 15, 
Aralık 1981, s.17-41. 

44 Abdulkadir İnan, "Yusuf Has Hacib ve Eseri Kutadgu Bilig Üzerine Notlar", TK., sayı:98, 
1970. s.112. 
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üzerinde genişçe durulacaktır. 

Yusuf Has Hacib'in ayetlerden ve hadislerden faydalanmadığını söyleyenler; 
"bir ayette deniliyor ki", "bir hadiste şöyle deniliyor" gibi ifadeleri eserde 
göremediklerinden böyle bir yanlış hükme varmışlardır. Oysa aynı kişilerin 
Türk büyüklerinin sözleriyle ilgili söyledikleri doğrudur. Şair, bu s.özlerden 
zaman zaman faydalanmış; "Ötüken beyi ne der dinle (beyit: 1962)", Uç-Ordu 
beyi ne der dinle (beyit:1594)" v.b. beyitlerde görüldüğü gibi açık olarak sözün 
söyleyenini kaydetmiştir. Ancak Reşit Rahmeti Arat'ın da ifade ettiği gibi, 
edebi bir eser olan Kutadgu Bilig'de her şeyin ayrıntılarıyla belirtilmiş olması 
beklenemezdi45. 

Şair, eserde ayet ve hadisleri açık olarak belirtmek yerine, onları eser içine 
yaymakla yetinmiştir. Onu böyle davranmaya iten bir sebep var mıydı bilemi­
yoruz? Sadece bir yerde "Dinle Allah'tan insanlara haber getiren nebi ne der"46 

diye hadislerle ilgili açıl< bir ifade vardır. 

Özellikle nasihatların bulunduğu kısımlarda ve hüküm bildiren beyitlerde 
§yet ve hadislerden faydalanılmıştır. Bazı beyitlerde ayet veya hadis manasının 
bütünü, bazılarında bir parçası bulunmaktadır. 

Beyitleri incelerken elimizden geldiği kadar titiz davrandık. Ancak gözden 
kaçanlar olabilir. 

Bazı hükümlerde genel manalar bulunmaktadır. Ancak ayet ve hadislerde 
de aynı mana olduğundan, bunları da konumuza dahil ettik. 

K~r·an ayetlerinin manaları, Süleyman Ateş'in mealinden alınmıştır47• 

1.MANASINI AYETLERDEN ALAN BEYİTLER 

Giriş bölümünde, Kur'an ayetlerinden ilham alınarak yazılan Kutadgu Bilig 
beyitleriyle ilgili bir makalenin Halil Ersoylu tarafın.dan kaleme alındığını ifade 
etmiştik48. Bu makalede, eserin manzum mukaddimesinin ilk sekiz beytiyle 
asıl me.tnin ilk otuz üç beyli içerisinden seçilen konuyla ilgili b~itler incelenmiş, 
bunların dışında sadece birkaç beyit üzerinde durulmuştur4 . Bütün beyitler: 
incelenip, konuyu ilgilendirenlerin tamamı değerlendirilmemiştir. 

Biz, bütün eser içerisinde manasını Ayetlerden alan beyitler üzerinde dura­
cağız. 

45 Arat, a.g.e., Giriş, s.XXVL 

46 Reşiı Rahmeti Arat, Yusuf Hac Hacib- Kuıadgu Bilig il, Çeviri, 3.Baskı, Ankara, 1985, s.404, 
beyit: 5651. 

47 Doç.Dr.Süleyman Ateş, Kur'an-ı Kerim ve Yüce Meali, Ankara, 1977. 

48 Bkz.dipnoı 43. 

49 Halil Ersoylu'nun yazısında incelediği beyitler şunlardır: Manzum ·mukaddime; 1, 3-8; asıl 
metin; 1-33, 148,150,339,1334,2103,3227,3982,6483. 



M.KARNKUTADGU BİLİG'DE KUR'AN VE HADİSİN TESİRİ/9 57 

e Allah'ın adı-yaratması ve beslemesi: 

Türk milletinin İslamı kabul etmesinden bu yana, yazılan bir eser gelenek 
olarak besmeleyle başlatıla gelmiştir. Kutadgu Bilig'in asıl metni de böyle 
başlar. Allah, yaratıcı ve besleyicidir. 

Ersoylu, bu ilk beytin, Fatiha sfiresinin birinci ve ikinci ayetinin Türkçe 
manası olduğunu söyler5°. Eserin daha ilerisinde buna benzer bir kaç beyit 
daha vardır: 

124 bayat atı birle sözüg başladım 
törütgen igiqgen keçürgen i9im 

(Allah adıyla söze başladım,· O, yaratan, yetiştiren ve göçüren Rabb'inıdir.) 

1343 bayat atı birle sözüg başladı 
törütgen igiqgen keçürgen igi 

(SöZilne Allah adcyla başladı: "Yaratan, yetiştiren ve göçüren Allah"-dedi.) 

3188 bayat atı birle sözüg başladı 
törütgen igiqgen keçürgen tidi 

(Allah'ın adıyla taşladı: ''Yaratan, besleyen ve göçüren O'dur"dedi.) 

3715 bayat atı birle sözüg başladı 
törütgen igiggen keçürgen tidi 

(Allah 'ın adıyla söze başladı: ''Yaratan, besleyen ve göçüren O'dur"dedi.) 

3897 bayat atı birle sözüg başladı 
törütgen igiggen keçürgen tidi 

(Allah'ın adcyla söze başladı: ''Yaratan, besleyen ve göçüren O'dur" dedi.) 

Fatiha suresinin ilk ayetinden başka şu ayet de besmeleyle il§ilidir: "O, 
Süleyman'dan (geliyor) ve Rahim Allah'ın adıyla (başlamakta) dır" 1 

o Allah'ın "ol'' emri:52 

Allah, bir şeyin olmasını dilerse, "ol" der ve olur. O, bu kainatın asıl s§hibi 
olduğu için, her işte istediği gibi hükmünü yürütür: 

3729 tilemiş tileki bolur bol tise 
yorıtur ~aiasın ne erse kese 

("Ol" derse dilediği olur; her işte karar verdiği gibi hükmünü yürütür.) 

50 Ersoylu, a.g.m., s.18·19. 

51 Kur'ıin, Nemi sr.,a.30. 

52 Manzum mukaddimenin 6.beytiyle asıl metnin 4.beyti de bu konuyla ilgilidir. Bunlar, daha önce 
Dr. Halil Ersoylu tararından değerlendirilmiştir. Bkz.Ersoylu, a.g.m., s.20. 
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3901 negü ~olsa ~olmış tilekin bulur 
negüg bol tise ol tilemiş bolur 
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(O, ne irade ederse, iradesi yerini bulur; neye "ol" derse, o olur.) 

Bu beyitlerin manası şu ayetlerde görülmektedir: "Biz, bir şeyi (n olmasını) 
istediŞimiz ı.aman, söyleyeceğimiz söz, sadece "ol" dememizdir; derhal oluve­
rir."5 ; "(O), göklerin ve yerin yaratıcısıdır. Bir şeyi yaratmak istedi mi, ona 
sadece "ol"der, o da hemen oluverir"54

• 

• Cahillerden uzak durma: 

Bilgililer, her yerde saygı görürler. Çünkü böyle insanlar, söyleyecekleri 
sözün veya yapacakları hareketin sonucunu düşünerek davranırlar. Ama cahiller 
böyle değildir. Onlarla fazla görüşmemek gerekir: 

203 biligsiz bile hiç sözüm yok mening 
ay bilge özüm uş tapugçı sening 

(Benim bilgisiz ile hiç sözüm yoktur; ey bilgili, işre ben senin kulunum.) 

4450 biligsizni artu~ ya~ın tutmağu 
ya~ın tutsa şeksiz ~ılur ~ılmağu 

(Bilgisiz kimseyi kendine fazla yakın tutmamalısın; yalan tutarsan, şüphesiz 
münasebetsiz bir lıareketre bulunur.) 

4452 biligsizke ya~ma özüngni tutun 
özin tutguçı er tirildi ~utun- -- -

(Bilgisiz kimselere yaklaşma, kendine lıflkim ol; kendisine hakim olan insan 
hayônnı saadet içinde geçirir.) 

4453 biligsiz kişiden yıra~ tur teze 
biligsiz sözi ~ıl~ı barça otun 

(Bilgisiz insanlardan uzak dur, kaç; bilgisizin sözü ve hareketi daima kabadır.) 

Bu beyitler de ilMmını şu ayetten almıştır: "Affı (kolay yolunu) tut, iyiliği 
~mret, cahillerden yüz çevir"55

. 

• Dünya hayatı : 

Dünya hayatı gelip geçicidir. Bir oyun ve eğlenceden ibarettir. Fani olan 
bu dünyada oyuna katılmamak gerekir: 

5927 oyun şa~ışı ol bu dünya işi 
ada~ın tilese birür bu başı 

(Bu dünya işi bir oyuna benzer, ayağını istersin, o sana başını verir.) 

53 Kur'an, Nahl sr., a.40. 

S4 Kur'an, Bakara sr.,a.117. 

55 Kur· an, A'raf sr., a.199. 
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5930 bu dünya işi kör oyun ol oyun 
oyun~a ~atılma gerek bu oyun 

(Bu dünya i§i oyundur, oyun; oyuna katılma, oyunun ne /üzamu var.) 

59 

Bu beyitlerle ilgili ayetler, Kur'an'ın dört yerinde geçmektedir ve şöyledirler: 
"Dünya hayatı, sadece bir oyun ve eğlenceden başka bir şey değildir. (Allah'ın 
azabından) korunanlar için elbette ahiret yurdu daha iyidir. DilŞünmüyor mu­
sunuz?"56; "Bu dünya hayatı, eğlen~ ve oyundan başka bir şey değildir. Ahiret 
yurdu, iş_te asıl hayat odur (asıl yaşanacak yer orasıd ı r), keşke bilselerdi"FKur­
•an, Ankebiit sr. a.64.; "Dünya hayatı, bir oyun ve eğlenceden ibarettir. Eğer · 
inanır, (günahlardan) korunursanız, (Allah) size mükafaatlannızı verir ve sizden 
(bütünJ. mallarınızı istemez, sadece zekat ve sadaka gibi çok az bir miktar 
ister)" 7

; ."Bilin ki dünya hayatı, bir oyun, eğlence, süs, kendi aranızda (birbi­
rinize karşı) övünme, mal ve evlat çoğaltma yarışıdır. (Bu), tıpkı bir yağmura 
benzer ki; bitirdiği ot, ekincilerin hoşuna gider, sonra çerçöp olur . .Ahirette 
ise çetin bir a~b, Allah'tan m~ret ve rıza vardır. Dünya hayatı, aldatıcı bir 
zevkten başka bir şey değildir". . 

• Günah-Allah'ın rahmeti: 

İnsan, günah işleyebilir. Ancak Allah, bir daha işlememek üzere tevbe edenle­
rin tevbesini kabul eder ve günahlarını bağışlar. Hiç bir zaman Allah'ın rahme­
tinden ümit kesmemek gerekir. Bu geniş dünyayı kendimiı.e niye daraltalım ki? 

3649 bu king dünya özke küçün ~ılma tar 
yazu~luğ ~ulınga bayat f ailı bar 

(Bu geniş dünyayı kendine zorla daralmıa; günahkar kulu için Allah'm fazlı 
ve rahmeti vardır.) 

3674 yazukum öküş tip umınç kesmegü 
tapuÔka ınanıp tapug yasmagu . 

(Günahını çok diye ümit kesmemeli; yalnız ibadete güvenerek de ibadette ifrata 
gitmemeli.) 

5122 yana men iqimdin umınç kesmedim 
yazuk yarlıkaglı ol ol bir idim . . . 

(Buna rağmen, ben Rabb'imden ümidimi kesmedim; bütün günah/an affeden, 
O bir Rabb 'imdir.) 

Bir Kur'an §yetinde de insanlara, Allah'ın rahmetinden ümit kesmemeleri 
söylenir: "(Tarafımdan onlara) de ki: "Ey nefislerine karşı aşırı giden kullarım, 

56 Kur'an, En'am sr., a.32. 

57 Kur'an, Muhammed sr., a.36 . . 

58 Kur'an, Hadid sr. a.20. 
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Allah'ın rahmetinden ümit kesmeyin. Allah bütün günahları bağışlar. Çünkü 
O, çok bağışlayan, çok esirgeyendir"59

. 

• Her şeyin faniliği: 

Her doğan ölür, her yükselen bir gün düşer. Kısacası Yaratıcı'dan başka 

her şey fanidir: 

1086 kayu kim togar erse ölgü kerek 
kayu neng ağar erse ilgü kerek . 

(Doğan herkes ölmeye, yükselen her şey düşmeye mahk:Umdur.) 

Kur'fo'da şöyle denilmiştir: "(Yer) yüzünde bulunan her şey fanidir (yok 
olacaktır)"60. 

o i çki:61 

İçki, insanların akıllarını örttüğü için, onların büyük suçlar işlemesine sebep 
o lur. Sevgi bağlarını koparır, kişiler arasına kin ve düşmanlığı sokar, saadet 
elden gider: 

1434 bor içme fesaddın yırak tur teze 
bu ~aç neng yorır tutçİ _beglik buza 

(Şarap içme, fesattan uzak dur, ondan kaç; bunlar daimli mülke ve saltanata 
halel (eksiklik, bozukluk) veren şeylerdir.) 

2096 bor içme aya borçı bogzı ~ulı 
bor içse açıldı çıgaylı~ yolı 

(Ey içki düşkünü, boğazının esiri, içki içme; içki içersen sana fakirlik yolu 
açıldı demektir.) 

2655 bor içme bor içse barır er ~utı 

bor içse bolur tilve munduz atı 

(İçki içme, içki içen insanın saadeti elden gider; içki içenin adı deli ve budalaya 
çıkar.) 

5263 bor içme fesad~a . ~atılma yıra 
bu iki buzar karşı ordu tura 

• 
(Şarap içme, fesada kntılnuı; onlardan UZllklG§; bu ikisi kiJşk, saray ı1e knle/eri yıknr.) 

"Ey inananlar, şarap, kumar, dikili taşlar (putlar), (üzerine yazılar yazılmış) 
şans okları (çekmek ve bunlara göre hareket etmek), şeytan işi birer pisliktir. 
Bunlardan kaçının ki kurtuluşa eresiniz"62

; "Şeytan, şarap ve kumar (yolu) ile 

59 Kur'§n, Zümer sr. a.53. 

60 Kur'§n, Rahman sr., a.26. 

61 1334, ve 2103 beyitler de içki konusuyla ilgilidir. Fakat daha önce bunlar üzerinde durulmuştur. 
Bkz.Ersoylu, a.g.m., s.38. 

62 Kur'§n, Maide sr., a.90. 
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aranızda düşmanlık ve kin sokmak, sizi Allah'ı anmaktan ve namazdan alıkoy­
mak istiyor. Artık (bunlardan) vazgeçtiniz değil mi?"63 

Q İnsan-acizlik: 

Büyük işler yapmayı başaran insanoğlu, görünüşte çok güçlü gibi olsa bile, 
gerçekte çok aciz ve zayıftır. Çalışıp çabalayarak aya çıkmayı başarmıştır ve 
daha ilerilere gitmek ister. Ama küçücük bir hastalık mikrobu, onu yatağa 
düşürür. Ömrünü istediği gibi geçiremeyen bu varlığın sevinci az, üzüntüsü 
fazladır. Yaratılırken zayıf yaratılmıştu: 

1056 tutup çaldı yirke ağır ig kelip 
töşekke kirip yattı muıfglug ulıp 

(Ağır hastalık geldi, onu nıtup yere vurdu; acılar içinde inleyerek yatağa düştü.) 

1122 ne munglug turur bu apa oğlanı 
tilek teg bulumaz tiriglik küni 

(Bu insatıoğlu ne kadar ôcizdir; ömrünü dilediği. gibi geçiremez.) 

1528 ne munglug turur körse yalnguk özi 
yorırda yatar eti keslür sözi • 

, 

(Dikkat edersen insan ne kadar aciz bir nıahlaktur; yürürken yere serilir ve sesi 
kesilir.) 

1732 apa oğlanın körse munglug tigü 
bütün kün tirer neng bulumaz yigü 

(İnsanoğlu ne kadar zavallıdır, o bütün gün toplar, fakaı yiyecek bir şey 
bulamaz.) 

3055 neteg tapnuğay men bu ol çın sözüm 
aya mengü mungsuz bu munglug özüm 

(Ey ebedi ve gônf Allalı 'ını, doğmsunu söylüyorum, benim bu ôciz varlığını 
sana nasıl lfiyrkıyla kulluk edebilir.) 

6199 ne munglug turur körse yalnguk özi 
· sevinçi az ol barça ~a9gu tözi ' 

(İnsanoğlu, dikkar edersen ne kadar zayıf bir nıahtaktur; sevinci az ve her şey 
onun için bir kaygı kaynağıdır.) 

İnsanın zayıf yaratılışı, Kur'an'da şöyle ifade edilmiştir: "Allah sizden (ağır 
teklifleri) hafifletmek istiyor. Çünkü insan zayıf yarattlmıştır"64. 

o İnsanın gücü: 

insanlara yapamayacaklarını Allah bile buyurmadığından, onlara güçlerinin 
üstünde iş yaptırmamak gerekir. Yoksa Allah_ bunun hesabını sorar: 

63 Kur'an, Maide sr., a.91. 

64 Kur·an, Nisa sr., a.28. 
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4528 küçİnge tengeşİ yüqürgil yükİn 
ayıtgay senİngdİn bayat erkligin 

(Onlara kudretleri nisbetinde i§ ver; kfıdir olan Allah, bunlann hesabını senden 
soracaktır.) 

4529 ayı artuk emgek tegürme angar 
bayat oİ sanga hasmı andın sıngar " . . 

(Onlara kudretlerinin üstünde işler yaptınp, eziyet etme, aksi .halde karşında 
Allah 'ı bulursun.) 

Bu beyitlerdeki manayı şu ayette görüyoruz: "Allah, kimseye gücünün üs­
tünde bir şey teklif etmez. Herkesin kazandığı iyilik kendi faydasın!l, kötülük 
de kendi zararındadır. "Rabbimiz, unutur ya da yanılırsak bizi sorumlu tutma! 
Rabbimiz, bize, bizden öncekilere yüklediğin gibi ağır yük yükleme! Rabbimiz, 
bize gücümüzün yetmediği şeyleri yükleme! Bizi affet, bizi bağışla, bize acı! 
Sen bizim Mevia'mızsın. Kafirler toplumuna karşı bize yardım et!"65

. 

• iyilik: 
\ 

Bu geçici dünyada kalıcı iyilikler yapmak gerekir. Eğer insan kötülük yapar­
sa, kendiıİ.e yapmış olur. İyilik, her iki dünyada da insana mutlu bir hayat yaşatır: 

227 ~alı eçlgü bolma~ tilese Özüng 
yon eçlgülük ~ıl kesildi sözüng 

(Eğer kendin iyilik bulmak istiyorsan, yürü, iyilik et; başka söze ne htıcet.) 

345 yon eggüL~k . ~ıl .9.L~ggü J<işi 
İlİglig bolur tutçı eggü İŞİ 

(Ey iyi insan, yürü iyilik yap iyinin işi hep düzgün gider.) 

914 bu eqgü tilegli negü tir eşit 
~amuğ eggülük ~ıl özüngke İŞ it 

(İyilik dileyen insan ne der dinle; dliima iyilik et, o senden ayn/mayan bir 
arkadaşın olsun.) 

929 İSİZ ~ılsa İSİZ yanutı ökünç 
usa e9gülük ~ıl İsizke öçün 

(Kötülük edersen, kötülüğün karşılığı pişmanlıktır; elinden gelirse, kötülüğün 
inadına iyilik yap.) 

1296 kamug edgülük kıl isİzdİn yıra 
kamuğ edgü kelgey sen oldur tura . . . 

(Daimli iyilik yap, kötüJiikten uzak dur; ister otur, ister kalk, bundan sana 
hep iyilik gelir.) 

65 Kur'an, Bakara sr., a.286. 
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A 
1315 kişi yası ~olma özüng ~ılma yas 

.neçe eggülük ~ıl hava arzu bas 

(Başkasının zarannı isteme, kendin de zarar vemıe; hep iyilik yap, kendi hevfı 
ve hevesine hfikinı ol) 

1330 bolu birse devlet küvezlenmegil 
usa edgülük kıl isiz kılmağıl . . . 

(Saadete kavuşursan, kibirlenme; kötülük etme, elinden geldiği. kadar iyilik 
yap.) 

1508 isizke yaguma yırak tur teze 
yon edgülük kıl yarık· yol tüze . . . 

(Kötüye yaklaşma, ondan uzak dur, kaç; daima iyilik yap, tavır ve hareketini · 
düzelt.) 

5088 isiz kılmagıl sen ay elgi uzun 
kamug edgülük kıl kılınçın sözün . . . . 

(Ey kudret sahibi, sen kötülük yapma; sözünle ve hareketinle her vakit iyilik 
etnıeğe çalış. ) 

5249 yon edgülük kıl ekin edgülük 
sanga' eggü bolgay uçÜ mengülük 

(Yünl,. iyilik yap, İyilik eı, bundan sen ebedi iyilik bulursun.) 

5254 barığlı tun.ır bu ajun kalğusuz 
özüng edgülük kıl yitip bargusuz . . 

(Bu fllenı kalacak değil, nasıl olsa gidecektir; sen kaybolup gitmeyecek bir 
iyilik yap.) 

5306 ~atıglan özüngni tamudın yırat 
kamug edgülük kıl küdezgey bayat . . . . 

(Gayret et, kendini cehennemden uzak!O§tır, her vakit iyilik yap, Allah seni korur.) 

57 44 özüng edgülük kıl törü edgü ur . . . 
tiril iki ajun isiz körme sen 

(Sen iyilik yap, iyi nizanı kur; her iki dünyada da kötülük görmeden yaşa.) 

Bu manada şu §yelleri zikredebiliriz: "Çünkü Allah, (azAbından) korunan­
larla ve iyilik edenlerle beraberdir"66

; "(Mallarınızı) Allah yolunda harcayın, 
kendi ellerinizle kendinizi tehlikeye atmayın, iyilik edin, doğrusu Allah iyilik 
edenleri sever. "67

. 

66 Kur"§n Nah! sr. a.128. 

67 Kur.'lin, Bakara sr., a.195. 
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e Kafirlerle savaşırken ölmek: 

İslam _inancına göre, Allah yolunda savaşırken ~len şehit olur. Bu yüzdendir 
ki, inanmayanlara göre müslümanlar, savaşlarda daha atılgan ve cesur olurlar. 
Bu özellik, bizim milletimizde çok belirgindir. Şehit olanlar ise, ölmüş sayıl­
mıyorlar. Onlar, gerçekte diridirler, fakat biz anlayamıyoruz: 

5485 bu kafir üçün tut er at sü tolum 
ölüp tüşse kafirde bolmaz ölüm 

(Asker, ordu ve silahını klzftrlere çevir; kafirler ile dövüşürken ölmek, ölüm 
değildir.) · 

Bunun Kur'an'da ifadesi şöyledir: "Allah yolunda öldürülenlere "ölüler" 
demeyin; hayır, onlar diridirler, ama siz farkında olmazsınız"68. 

o Kişinin kendine zarar vermemesi: 

İnsan, başkalarına faydalı olmalı, onlara iyilik ve ihsanda bulunmalı. Ama 
bunları yaparken kendini harab etmemeli. 'l3u dünyada nasıl hareket edeceğini 
çok iyi bilmeli: 

3624 körürde küyürme özüngni küçün 
özüng otka atma bu dünya üçün 

• 
(Kendini göz göre zorla yalana; bu dünya için kendini ateşe atma.) 

f\ 

5186 özüng ot~a atma kişiler üçün 
. özüngni küyürme körürde küçün 

(İnsanlar için kendini ateşe atma, göz göre göre zorla kendini yakma.) 

Bu beyitlerdeki mana, Kuran'ın şu ayetinde vardır: "(Mallarınızı) -Allah 
yolunda harcayın, kendi ellerinizle kendinizi tehlikeye atmayın, iyilik edin, 
doğrusu Allah iyilik edenleri sever"69

. 

o Kötülüğe karş ı iyilik ve affetmek: 

Kötülüğe karşı iyilik eden insan, güzel bir davranışta bulunmuş olur. Kö­
tülüğü yapmış olan kişi, bu davranışı görünce elbette yaptığına pişman olacak 
ve özür dilemek zorunda kalacaktır. Bağışlayan ise, her zaman üstündür: 

3426 irig sözke yumşak yanut kılsa öz 
açıg sözleseıer sÔçig tutsa söz 

(Kaba söze Y!'muşak cevap vemıe/i ve acı sözlere de tatlı sözle mukabele 
etmelidir.) • 

3427 kişi yüki yügse yü9ürmese yük 
cef-a kılsalar bu vefa kılsa şük . . 

68 Kur"ıin, Bakara sr. a.154. 

69 Kur'an, Bakara sr., a.195. 
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(Başkalannın yükünü yüklenmeli, fakat onlara yük yüklememeli,· cefa edenlere 
karşı ses çıkamıadan vefa göstemıelidir.) 

"Bir. iyiliği açığa vurur veya gizlerseniz, yahut bir kötülüğü affederseniz 
(bilin ki) Allah da affedicidir, güçlüdür"70

; "Fakat kim sabreder, (kendisine 
yapılan kötülüğü) affederse, şüphesiz bu çok önemli işlerden biridir"71

• 

•Ölüm: 
·İnsanoğlu, bu dünyadan ölümle ayrılır. Ölümün pençesinden bu güne kadar 

kurtulan olmamı§ ve bu günden sonra da olmayacaktır. Çünkü bütün canlılar 
ölümü tadacaktır: 

233 negü ·tir eşitgil kişi eggüsi 
yarıp tın to~glı atıır ölgüsi 

(Dinle, . insanlann iyisi ne der; yürüyen ve nefes alanlann hepsi sonunda 
ölecektir.) 

1201 toguglı tirigler ölümke sanı 
ölümke toguğlı tirig kim kanı 

• 
(Doğan her canlıyı ölecek bil,· ölmek için doğanlardan diri kalan hani, kim var?) 

1347 ölümke törütti bu sansız konum 
tirig barça ölgü angar yo~ ölüm 

(Bu sayısız mahluk/an ölüm için yaram; diri olan her şey ölecektir, yalnız 
kendisi için öliim yoktur.) 

1472 siziksiz ölüm bir kün mıır kelir 
tirilmiş bu · canlıg canınv algalır 

(Şüphesiz, ~ir gün nihayet ölüm gelecektir ve bütün canlılann canını alacaktır.) 

3621 siziksiz ölür kör tirig boldaçı 
kayu kün ölürüg yok ol bildeçi . . 

(Diri olan, şüphesiz ölür; fakat hangi gün öleceğini bilen yoktur.) 

5607 atım eğgü bolsun özüm ölsüni 
tirig ölgü ahır atım kalsunı 

v • 

(Kendim öleyim, adını ryi olsun; her diri nihayet ölecektir, dünyada adını kalsın.). 

6073 tang ermez ölüm toğsa yalnguk ölür 
kamug tın tokıglı ölümke turur • 
• • 

(Buna şaşmamalı; ölüm doğarsa, insan ölür; bütün nefes alanlar ölnıeğe 
nıahkümdur.) 

10 Kur'ıin, Ntsıi sr., a.149. 

71 Kur'ıin,ŞOrıisr.,a.43. 
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"Herkes ölümü tadacaktır. Kıyamet günü ecirleriniz size eksiksiz verilecek­
tir. Kim ki hemen ateşin elinden kurtarılır da cennete sokulursa, işte o kurtuluşa 
ermiştir. Dünya hayatı, aldatıcı zevkten başka bir şey değildir"72; "Her can, 
ölümü tadacaktır. Biz sizi sınamak için iyilik ve kötülük veririz. Ve (sonunda) 
bize döndürüleceksiniz"73. · 

o Sözün doğruluğunu araştırma: 

Bir söz duyduğumuz zaman onun doğru mu yoksa yanlış mı olduğunu iyice 
araştırmalıyız. Bilmeyerek başkalarına bir kötülük ederiz de s9nra bu yaptığı­
mıza pişman oluruz: 

5873 sanga kim yongasa eşltgil sözin 
çının yalganın ked ayıt tüp tözin . 

(Sana ki gammazlık (koğııculuk) ederse, söziinü dinle; fakat bunun doğru 
olup olmadığını, aslını e.,fısını çok iyi araştır.) 

"Ey iman edenler, size fasık (yoldan çµrnıış) biri bir haber getirirse onun 
doğruluğunu araştırın. Yoksa bilmeyerek bir topluluğa karşı kötülük edersiniz 
de sonra yaptığınıza pişman ol~rsunuz"74. 

9 Şükür: 

İnsan, kendisine . bir şeyler ikram edene teşekkür eder ve ona karşı nazik 
davranırsa, başka zaman da ikram görür. Nimetin asıl vericisi olan Allah da 
şükretmesini bilene nimetini arttırır: 

756 şükür kıl ay nicmet igisi unur 
şükür ~ılsa nicmet· bayat arturur 

(Ey nimet sahibi olan muktedir kimse, şükret, şükredersen Allah nimetini art­
tırır.) 

6450 sabır kılsa mihnet bolur nicmeting 
Şokür ·~ılsa nicmetka artar tigil 

(Sabre_dersen, mihnet (eziyet, sıkıntı) senin için nfnıet olur; nimet için şakreder­
sen, bu nfnıet daha da artar, bunu böyle bil.) 

. "Ve Rabb'iniz size şöyle demişti: "Andolsun şükredersiniz elbette size (nime­
timi) artırırım ve eğer nankörlük ederseniz a~bım pek çetindir"75. 

e Zina: 

Bir çok ailede boşanma sebebi olan ve sosyal hayatı felce uğratan zina, 
İslamın yasak ettiği işlerden birisidir. Huzursuzluk ve fakirliğin kaynağıdır. Bu 
yüzden Kutadgu Bilig'de de kişiye zina etmemesi öğütlenir: 

72 Kur'iln, Aı-i İmran sr., a.185. 

73 Kur'iln, Enbiyil sr. a.35. 
74 Kur'iln, Hucurat sr., a.6. 

75 Kur'iln, İbrilhim sr., a.7. 
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1337 bor içme zinlf~a ~atılma ~azer 
bu iki çıgaylı~ tanını ke9er 

(Şarap içme, zina etme, kendini koru; ikisi de insana yoksulluk elbisesini 
giydirir.) 

4409 çıgay balmayan bay balayın tise 
zinlf ~ima hergiz ~atıglan usa 

(Fakirliğe düşmemek ve daima zengin kalmak istersen, hiç bir vakit zina 
etmemeğe gayret eL) · 

"Zinaya yaklaşmayın, çünkü o, açık bir kötülüktür, çok kötü bir yoldur''76
• 

2.MANASINI HADİSLERDEN ALAN BEYİTLER 

Kutadgu Bilig beyitleri kaleme alınırken acaba hadislerden faydalanılmış 
mıdır? Biz, bu konuda herhangi bir çalışmaya rastlayamadık. 

Abdulkadir İnan, bir makalesinde şöyle demektedir: "Eserdeki kahraman­
ların tavsifinden ve onlardan naklettiği ahlaki ve felsefi görüşlerden anlaşıldığına 
göre müellifin çağdaşları olan, Firdevsi (934-1020), El-Birun! (972-1048), İbn-i 
Sina (980-1037), Ömer Hayyam (1040-1123) ve bunlar çapındaki büyük bil­
ginlerden çok iyi haberdar olmuş ve onlardan faydalanmıştır. Aynı zamanda 
istam'dan önceki Ttirk düşünürlerini de çok iyi bildiği, açık olarak anlaşılmak­
tadır. Eski devrin büyül'Jerindcn pek çok vecizeler, tavsiyeler ve nasihatleri 
naklediyor. Dikkate değer ki bunlar arasında Peygamber'e isnat edilen hadis 
ve ünlü istam ahlakçılanndan vecizelere rastlanmıyor"77. 

Burada İnan 'ın hadislerle ilgili verdiği hüküm, doğru değildir. "Sevgili resı1lün 
yolu beni selamete götürecektir; O resUI bizzat tıana şefaat etsin"78 diyen Yusuf 
Has Hacib, Peygamber hadislerinden de faydalanmıştır. Diğer beyitlere geç­
meden önce, faydalandığının açık bir delili oian şu beyti zikretmeyi uygun 
buluyoruz: "Dinle, Allah'tan insanlara haber getiren nebi ne der: Her yapılacak 
işe meşveret ile çare bulunur"79

. 

e Acele etmek-sakin da"Tanmak: 

Bir işte acele eden insan hataya düşer. Düşünerek sakin hareket etmek, 
doğruyu buldurur ve kişiyi başarıya ulaştırır. Bu yüzden dünya işlerinde acele 
etmemek gerekir. İbadette ise, ibadet vaktini geçirmemek için acele etme.k 
daha iyidir: 

;s Kur'~n. İsra sr .. a.32. 

71 İnan. a.g.m., s.112. 

78 Arat, a.g.e., s.38. beyit:388. 

79 Arat, aynı eser, s.4().1, t>eyit:5651. 
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1999 ~amug iş içinde amuUu~ öqür 
meger ıneat erse ivingil yügür 

• 
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(Her işte sükO.neti tercih et; yalnız iblidette acele et, çabuk davran.) 

5217 ive işleme iş meger dfn işi 
ivek işte asgin bulunmaz kişi 

(Din işintfen başka işlerde acele etme,· insan acele işin faydasını gömıez.) 

"Her şeyde teenni (yavaş hareket etme) hayırlıdır, ahiret ameli müstesna. 
(Bu hadisi, Ebıl .Davud, Haklın, Beyhaki, Sa'd b.Ebi Vakkas (R.A)'dan rivayet 
etmişlerdir. )"80• · 

e Arkadaş: 
Arkadaş, insanı hem yola getirir, hem de yoldan çıkarır. İyiyle arkadaş ola­

nıµ kendisi de iyi olur. Kötü arkadaş, kişiye kötülüğün nasıl yapılacağını öğre­
tir: 

884 ~alı eggüke bolsa isiz işi 
isiz boldı ~ıl~ı ol isiz tuşı 

(Eğer iyiye kötü biri arkadaş olursa, onun tabiati de arkadaşınınki. gi.bi kötü 
olur.) 

885 isiz me katılsa kör edgü bile 
kamuğ edgülükke bu

0 

buldı yula . . 
(Kötü de iyi ile düşüp kalkarsa bütün iyiliklere ulaşmak için bir meşale bulmuş 
olur.)· · 

886 ta~ı bir sebeb kör bu e9go isiz 
yakınlık yolındın tüzer tüzse iz . . 

(İyi veya kötü insanlann bu yollara gimıe/erinin sebeplerinden biri iyi veya 
kötü arkadaş edinmiş olma/andır.) 

936 işing edgü bolsa negü kolsa kol 
· iş edgÜ kerek ol özüng ·bulsa "yol . 

· (Arkadaşın iyi ise, ne istersen iste, yolunun açık olması için iyi arkadaş la­
zımdır.) 

3405 ~atılsa ~arılsa tutup epgü iş 

işi e9gü bolsa ~ılur e9go iş 

(İyi arkadaş edinerek onlarla düşüp kalkmalı, insanın arkadaşı iyi olursa, 
kendisi de iyi olur.) 

80 AHimmet Berki, 250 Hadis Tercüme ve İzahı, DİBY., Ankara, 1983 (Altıncı baskı), s.63. 
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"Kişi dostunun yolundadır. O halde sizden her biriniz dost edineceği kimselıe 
iyi dikkat etsin. (Bu hadisi, Ebt1 Hüreyre (R.A)'den Tırmizi rivayet etmiştir)" 1

; · 

"Allah indinde (katında) arkadaşın hayırlısı, arkadaşına bayırlı olanıdır. Allah 
indinde komşuların hayırlısı da, kom.şusuna hayırlı olanıdır. (Bu hadisi, Ahmed 
b.Hanbel, Tırmizi ve HAkim, İbn-i Ömer (R.A)'den rivayet etmişlerdir)"82. 

• Dünya ve ıihıret hayati: 

Hiç ölmeyecekmiş gibi dünya için, yarı ölüverip gidecekmiş gibi de Ahiret 
için çalışmak, Müslümanlara tavsiye edilmiştir. Ahiretini kazanmak isteyen 
kimse, her iki dünyaya da .gereken önemi vermelidir: 

1147 yarınlık orun edgü kolsa özün 
isiz kıİmasunı bu iki ajun . 

(Kim lihiretini mômür etmek isterse, her iki dünyayı harap etmesin.) 

3657 bayat birdi ~ul~a iki göz ~ula~ 
biri dünya baksa biri ukbfbak . . . 

(Allah, kula iki göz ve iki kulak verdi; biri ile bu dünyaya bakarsa, biri ile 
de ahirete bakmalıdır.) 

3662 törütti bayat bu iki gün ajun 
munı bulsa tavrat anı kol özün 

(Bu her iki dünyayı da Allah yaram; birini bulunca koş, diğerini de ara.) 

"Dünyasını Ahireti için ve Ahiretini dünyası için terkeden sizden biriniz 
dünya ve Ahireti iiçin çalışmadıkça sizin hayırlınız değildir. Çünkü dünya Ahi­
rete erişmek (Aııireti kazanmak) içindir. Halk üzerine yük olmayınız. (Bu 
hadisi, İbn-i AsAkir, Enes (R.A)'den rivayet etmiştir)"83. 

Yukarıdaki hadisle ilgili olarak şu beyitleri de zikredebiliriz: 

4733 bu dünya içi bir tarığlag turur 
negü ekse munda yarın ol önür 

(Bu dünya bir tarladır, burada bu gün ne ekilirse, yarın o biçilir.) 

5248 tarığıağ turur bu ajun ay ilig 
· negü ekse anda alır bu elig 

(Ey hükilmdar, bu dünya tarladır; bu el buraya ne ekerse, orada onu biçer.) 

e Dünya-insanoğlu : 

İnsanoğlu, fani olan bu dünyada gelip geçici bir yolcu gibidir. Konak yerinde 
devamlı kalmak mümkün olsaydı , eskiler bu gün aramızda olurlardı: 

81 Berki,a.g.e. ,s.72. 

82 Berki, aynı eser, s.121. 

83 Berkf,a.g.e,s.156. 
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1386 apa oğlanı körse arkış sanı 
örüg turğu bolmaz Örügler kanı .. 
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(İnsanoğlu, bakarsa.n, . bir kervana benzer, konak yerinde devamlı kalınmaz, 
menziller nerede?) 

3529 nelük arsı~ar sen aya ö!deçi 
özüng iki kün!ük konuk boldaçı • • 

(Ey fani, niçin 'kendini aldatıyorsun; sen burada iki günlük misafirsin.) 

"Sen dünyada bir garip gibi yahut geçici bir yolcu gibi ol'.84 . . 
o Evlenilecek kadında bulunması gereken özellikler: 
Bir kadınla, malı, soyu, güzelliği ve dindarlığı için evlenilir. Ancak dindar 

olan kadın tavsiye edilmiştir. Böyle bir kadında, bu özelliklerin hepsi bulunur: 

4486 kim evlik alayın tise törtte taş 
adın almaz evlik aya erde baş 
• 

(Evlenmek isteyen kimseler şu dört nevi kadın ile evlenirler, ey erkeklerin ileri 
geleni.) 

4487 biregü bay evlik tiler üsti15ip 
. takı biri körklüg tiler köz tikip . 

(Biri zengin kadın ile evlenmek ister, biri gazel olmasını ve ona göz diker.) 

4488 takı bir uruğluğ tüp aslı kolur 
uıüoıu~ atınga küvenor bÔlur 

(Bir başkası soyu-sopunun asi/olmasını ister ve bu asalet payesi ile iftihar eder.) 

4489 ta~ı biri yinçke sa~ınu~ tiler 
anı bulsa terkin angar öz ular 

(Başka biri de çok ta~a sahibi olmasını aTZUlar; onu bulunca, kendisini ona 
derhal kaptırır.) 

4490 bularda talusın ayayın sanga 
kisi aığu erse kulak tut manga 

• • 
(Bunlardan hangisinin daha iyi olduğunu sana söyleyeyim: evlenmek istersen, 
bana laılak ver.) 

4502 sa~nu~ tile sen kisi ay bügü 
sakınuk bolunsa bolur törtegü 

• • 
(Ey hakım insan, takva sahibi olan kadın iste; takva sahibi biri bulunursa, 
her dört şey onda birleşmiş olur.) 

84 Zeynü'd-dln Ahmed b.Ahmed b.Abd'l-Lltifi'z-Zebfdl, Satırh-i Buharf Muhtasarı Tecrid-i Sarih 
Tercümesi ve §erhi (Tercüme ve şerheden: ~mil Mrras), Ankara, 1984, c.12, s.357. 
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"Kadın d6rt (bal ve sıfat) için nikah olunu~: Malı, soyu, güzelliği ve din­
darlığı için. Sen dindar olanını ele geçirmeye bak, (eğer dediğim gibi yapmazsan) 
yoksulluğa düşersin'.ss. · 

• Genç-ihtiyar: 

Kendisi genç olduğu halde, ihtiyarlar gibi olgun davranan kimse, seçkin 
insandır. İnsanlann kötüsü de, ihtiyarladığı halde, vaktini boş şeyler peşinde 
harcayan; bir genç gibi davranan yaşlı kimsedir: 

1868 f91ınçı karı körse yaşı yigit 
angar mungluğ arzun öge ya yigit 

(Tavır ve hareketi ihtiyarlara benzer; fakat dikkat edilirse yaşı gençtir; 
ister hükümdann has müşaviri, ister en adt bir köle olsun, onu iştiyakla 
ararlar.) 

4692 yigitlikte ~ılğıl ~arılı~ işi 
~ansa barır küç yetilmei kişi 

(İhtiyarlıkta yapılacak işleri gençken yapmaya çall§; insan ihtiyarlayınca, laıv-
veti kalmaz ve bunlar yapılamaz.) , .. 

4696 ne tengsiz bolur kör karımış kişi 
yava bolsa ~ıısa yigitler işi 

(İhtiyarlamış bir kimsenin vaktini heder ederek, gençken yapılması fcôb eden 
şeyler ile uğraşması ne kadar yakışıksız olur.) 

4709 tükel belgülüg bil kişi ~utsuzı 
karıp yügrür erse havası udu • 

(Şunu açık olarak bil ki, ihtiyarladığı halde nefsine uyarak, onun peşinde 
koşan. kimse de insanlann talihsizidir.) 

"Sizin gençlerinizin en hayırlısı,yaşWarınıza benzeyen ve yaşlılarınızın şerrri 
(kötüsü) de gençlerinize benzeyendir. (Bu hadisi, Ebu Ya'l§ ve Taber§ni, V§ile 
ve BeyMki'den, onlar da Enes b.M§lik'ten rivayet etmişlerdir)'.86. 

• Gerçek zenginlik: 

Zengin, çok insanın sandığı gibi, malı mülkü fazla olan kimse değildir. 

Gönlü zengin olan, asıl zenginliği elde etmiştir. Mal zengini fakirleşir. Gönül 
zenginliği, bitmek tükenmek bilmez: 

1747 bu dünyifda baylı~ tilese özüng 
köni bol könilik oze tut sözüng 

(Bu dünyada zenginlik dilersen, özanle ve sözanle doğru ol) 

85 Z-eynü'd-dinAhmed-(Miras),a.g.e.,c.ll,s.264. 

86 Berki,a.g.e.,s.58. 
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2612 közi to~ çıgay erse bay~a sanur 
serinse kişi tegme işte unur 

(Gözü tok insan, fakir olsa dah~ zengin sayılır; insan sebat ederse, her işte 
muvaffak olur.) 

2618 tükel bay bolayın tise belgülüg 
köngül baylıkı kol ay ersig külüg . . 

(Tam manası ile zengin olmak istersen, hiç şüphesiz, gönül zenginliği dile, ey 
şanlı yiğit.) 

3613 negü tir eşitgil sa~ınu~ çığay · 
çıgay erse neıigke közi köngli bay 

(Dinle mal bakımından yoksul olduğu halde, gözü ve gönlü zengin olan, takva 
sahibi fakir ne der.) 

5387 çıgay tip ayurlar ~ayu ol çıgay . 
közi suk çığay ol neçe erse bay 

• 
(Fakir. derler, fakir olan kimdir; fakir, istediği kadar zengin olsun, aç gözlü 
olan kimsedir.) 

"Zenginlik, mal çokluğunda değildir, belki zenginlik nefis (kalb) zenginli­
ğidir. (Bu hadisi, Ahmed b.Hanbel, Buhari, Müslim, Tırmizi ve İbn-i Mace, EbO 
Hüreyre (R.A)'den rivayet etmişlerdir)"87. 

• Hastalık-günahlar: 

Hastalan~n kimse, gönlüne fena yeyler getirmemeli; karamsarlığa düşme­
meli. Hastalığı veren, şifasını da vermiştir. Hastalık, günahların yok olin~sına 
bir vesiledir: 

5979 yavuz kılma könglüng tilinğfıi yıga 
yazukka kefaret bolur ig tôga .. 

(Gönlüne fena şeyler getimıe, böyle şeyler söyleme, ağrı ve hastalık günahlara 
kefaret olur.) 

5982 kişi iglese barça töklür yazu~ 
yazuk tökse kutlur kişi ay toıfga . . . 

(İnsan hastalanırsa, onun bütün günah/an dökülür; ey kahraman, günah dö-· 
külünce insan kurtulur.) 

"Müslüman fenalık, hastalık, keder, hüzün, eza, iç sıkıntısı arız olmaz (gel­
mez); anı:ak (gelirse), Allahu Teaıa bu· musibetlerden birisi sebebiyle o müs­
lümanın suçlarıni ve günahlarını örter, bastınr"88; "Hiç bir müslüman yoktur 

87 Berki,a.g.e.,s.154. 

88 Zeynü'd-dinAhmed-(Miras),a.g.e.,c.12,s.,61. 
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ki, ona hastalık isabet etmez, ancak (isabet ederse) Allahu Teala onun hatalarını 
ve günahlarını döker, nasıl ağacın (hazan vakti) yapraklan dökülürse"89• 

• İnsanın açgözlülüğü: 

Açgözlülük, tedavisi bulunmayan bir hastalıktır. Bütün açlar doyar, fakat göıü 
aç olana bütün dünya nimeti yetmez. Böylelerinin açlığı ancak ölümle son bulur: 

1408 açığ suv teg ol kör bu dünya nengi 
neçe içse ~anmaz ölimez tili 

(Bu dünya malı acı su gibidir; insan ne kadar içerse içsin kanmaz; onun dili 
bile ıslanmaz.) 

2001 to~umsuz bolur ol közi su~ kişi 
közi su~~a yetmez bu dünya aşı 

(Göza. aç adam hiç bir şey ile doymaz; göza aç olana bütün dünya nimeti 
klifi gelmez.) 

2003 kamug aç yise içse ~ır togur 
közi aç kişi ölse açlık kodur . . . 

(Bütün açlar yer ve içerlerse, nihayet doyarlar; aç göz/a adamın açlığı ancak · 
ölümle nihayete erer.) 

2004 közi suk kişi nengke bolmaz bu bay 
kamuğ 

0

dünya bulsa ahır suk çıgay . . 
(Aç göz/a adamı nial doyumıaz; bütün dünyaya sahip olsa bile, o yine daimli 
aç gözlü ve. fakirdir.) 

2615 çığay ~ılsa kimni közi su~u~ı 
bayutmaz anı bu ajun to~lu~ı 

(Aç gözlü/ak kimi fakir yapml§ ise, bu dünya onu ne kadar doyursa, yine 
zenginleştiremez.) 

2616 kimi erse umdu kılur erse kul 
anıng boşlu~ı kör ölüm birle ol 

(Kim tamahkarlığın esiri olur ise, ondan ancak ölümle laırtulabilir.) 

3625 . açıg suv teg ol kör bu dünya nengi 
neçe içse ~anmaz ölimez engi 

(Bu dünya malı acı su gibidir; insan en kadar içse kanmaz; damağı bile 
ıslanmaz.) 

3626 ~uruğ ~um~a o~şar bu yalıfgu~ özi 
ögüz kirse todmaz bu sukluk közi . . . 

89 Zeynü'd-din (Ahmet-(Miras), aynı eser, c.12, s.64 . 

. . --
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. . 
(Bu insan kuru kuma benzer; onun tamahkar göztı derya girse doymQ.?) 

5386 ajun bütrü bulsa közi suk tükel 
ahı bay tise bolmagay bu muhal 

(Göztı aç olan batan dünyayı elde etse bile, ona zengin denilmez, denilemez.) 

5389 közi suısısa tütmez bu dünya bütün 
barı tap tigüçi tirildi ~utun 

(Aç gözlüye batan bu dünya malı az gelir; olana kanaat eden kimsenin ömrü 
satıde.t ~inde geçer.) · 

5390 közi su~ kişi nengke toqmaz közi 
meger toımagınça ~ara yir tozı 

(Göztı aç insan, kara toprağın tozu gözüne doluncaya kadar, mala doymaz.) 

5429 neçe mirfg yaşap er tilese tilek 
tü~el ök bolamaz bulunsa tilek 

(İnsan binlerce sene yaşayıp, arzu etti_ği. §ey/ere kavuşsa bile, yine dileği. bitmez.) 

5431 tükel ming yaşasa tilekin tamim 
tükel ök bulumaz kerekin tamam 

(İnsan bir yıl yaşasa bile; arzu ve ihtiyaçlannin hepsini tamamlayamaz.) 

"Ademoğlunun iki dere dolusu malı olsa bir üçüncüsünü ister. Ademoğlu­
nun (muhteris) gönlünü topraktan başka bir şey dolduramaz. Şu kadar ki 
(ihtirastan nefret edip) tevb~ eden 'ldşinin tevbesini Allah kabfil eder"90

.- - ·· · 

e İnsanların hayırlısı: 

Yalnız kendini dilŞüneiı bencil insan, başkaları tarafından sevilmez_ İnsanlar , 
birbirlerine yardım etmelidirler. Çünkü insanların hayuhsı, insanlara faydalı 
olanıdır. 

856 ilig aydı e9gü bu ~ıl~ı yarfgı 
tusulur bolur halkka aşgı örfgi v •• 

(Hakamdar dedi: İyinin vasfı faydalı olmaktır; onun halka çok faydalan 
dokunur.) 

1619 kişide kereki yaraglısı ol 
yarap hem tusulup yorıglısı ol 

(Ltızım olan insan, işe yarayan insandır; işe yarayan insan da, faydalı olan 
insandır.) 

2438 tüpi eggü bolsa er e~gü bolur 
biJ edgü kişi halkka edgü kolur . "' . . . . 

oo 2'.eYnil'd-dtn Ahmed-(Miras), a.g.e., c.12, s.182. 
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·:-.:.. 

e Müslümanların memnun olması: 

Kim Müslümanlan memnun ederse, Allah'ın rızasını kazanmış olur. Bu da 
farz iMdetlerden sonra Allah katında amellerin en sevgilisidir: 

3250 bayatını se~inçi tilese özüng 
mosoıman se~inçi tile kes 'sözüng 

(Sen Allah"'ın rızasını elde etmek istersen, müslümanlann memnun olmasını 
dile; söza fazla uzatma.) 

''Farz· ibadetlerden sonra, Allah yanında amellerin en sevgilisi (nzasına 
uygun olanı) müslümamn kalbine sevinç koymaktadır. (Bu hadisi, Taber~nt. 
Abddullah b.Abbas (R.A)'dan riv§yet etmi§tir)"94

• 

• Müslümanın müslümana karşı davranışı: 

Müslümanlar birbirleriyle kardeştirler. Nasıl kardeş kardeşe hürmet eder, 
ona dOŞmanca davranmazsa, bir Müslüman da diğer müslümanlara karşı bu 
ölçüyle hareket etmelidir: 

4991 mosoıman ~adaş~a müsülman ~adaş 
ziyaret kılur ok ay köngli tudaş .. . . 

(Müslüman müslümana kardeştir ve onlar birbirlerini ziyaret ederler, ey gönlü 
gönlüme uygun insan.) ' 

5490 müsülman müsülman bile ol ~adaş 
~daş~a ~atılma ulam e9güleş: 

(Müslüman müslüman ile kardeşti~; kardeşe karşı düşmanca davranma, onlar 
ile her vakit iyi geçin.) 

"Müslüman müslümanın kardeşidir. Ona zulüm ve kötülük yapmaz"95; "Bir­
birinize buğz (düşmanlık) etmeyiniz, birbirinize hased etmeyiniz, birbirinizden 
(yüz çevirip arkalaşarak) ayrılmayınız. Ey Allah'ın kullan! Birbirinizle kardeş 
olunuz"9?. · · 

•Ölüm: 

İnsanların birçoğunun korktuğu ölümden bu güne kadar kaçıp kurtulabilen 
olmamıştır. Bunun için ölüm düşünülürse, bütün lezzetler yok olup gidiyor: 

1139 negü bar ajunda ölümdin ~atığ 
ölümüg sakınsa kiter ming tatıg . 

(Dünyada ölümden daha ağır ne var,· ölümü dü§ünürsen bütün zevkler kaybolur 
gider.) 

94 Berk1, a.g.e.;s.14. 

95 Zeynü'd-dfn Ahmed-(Mfras), a.g.e., c.7, s.360. 

96 Zeynü'd-dfn Ahmed-(Miras), aynı eser, c.12, s.142. 
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(Şarap ile yüzlerini yıkayan ve ibadeti bırakanlar şimdi yiğit sayılıyor ve iste­
diklerini yapıyorlar.) 

· 6455 fesad fısk idisi atandı eren . . 
bor içmez kişi atı boldı saran 

(Fesad ve fisk yapanlar mert sayıldı; şarap içmeyen kimseler hasis (alçak, 
değersiz) sayıldı.) 

6469 kiçigde edeb yo~ ulugda bilig 
otunlar öküş boldı yitti silig 

(Küçüklerde terbiye, büyüklerde bilgi yok,· kaba insanlar çoğaldı, nazik insanlar 
ortadan kalktı.) 

6474 biliglig köni sözleyümez sözin 
tişide uvut kitti örrtmez yüzin 

(Bilgili sözanü dosdoğru söyleyemez oldu; kadınlardan haya gitti, yüzlerini 
örtmezler.) 

6493 bu barça uıuğ kün nişanı turur 
nişanı körünse keligli kelür 

(Bunlar hep kıyamet gününün alametidir; alameti görünürse, gelecek olan 
gelir.) 

" Ilmin ref olunması (kaldırılması), cehl (bilgisizlik)in kökleşmesi, şarabın 
içilmesi, zin§nın ç~ğalma~ ~~1!1~t ~ıa!Iletlerindendir"92• 

• Merhamet: 

Bir kimsenin başkaları tarafından sevilebilmesi için, onun da diğer insanları 
sevip sayması gerekir. Çünkü merhamet etmeyene merhamet olunmaz: 

2160 tözü halkka könglün bağırsak bolun 
~ . . . 

tuçı eggülük ~I sen eggü bulun 

(Bütün halka içten gelen bir merhamet göster; daima iyilik yap ve kendin 
iyilik bul) 

4473 törü bir işinde bagırsa~lı~ın 
sanga bolga barça kişiler ya~ın 

(Bunlann i§lerini hallederken, merhametli davran; böylelikle bütün bu insanlar 
sana yakın olurlar.) 

"Merhamet etmeyen kimseye merhamet olunmaz"93
• 

92 Zeynü'd-dln Ahmed-(Miras ), a.g.e., c.l, s.82. 

93 Zeynü'd-din Ahmed(Miras), a.g.e., c.12, s.129. 
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(Soyu iyi olan insan iyi olur; bu iyi insan halk için de iyilik ister.) 

3245 · kişi e~güsi bu öz asgın ~oqup 
kişi asgı ~olsa kör emgek yo9op 

77 

(İnsanlann iyisi kendi menfaatini bırakıp zahmet yüklenerek, başkalannın 
faydasını isteyen kimsedir.) 

3248 kişike tusutur kişi eggüsi 
bu edgü kişi ol budun todğusı 

• • • 
(İnsanlann iyisi başkalanna faydalı olur,· halk için ıazumlu olan bu iyi in­
sandır.) 

5099 kişi tip yorıglı telim bar sanı 
kişike tusulgu tilese ~anı 

(İnsanım diye gezen pek çok kimse var; bunlann içinde insana faydalı olanını 
ararsan, nerede.) 

5729 negü tir eşitgil tusulur kişi 
tusulur kişi ol kiŞide başı 

(Başkalanna faydalı olan kimse ne der dinle, başkalanna faydalı olan insan 
insanlann başıdır.) 

5730 kişiler ara kör kişi ol bolur 
anıngdın k.işiler asıglar bulur 

(İnsanlann arasında insan olan kimse, başkalanna faydası dolaman kimsedir.) 

6102 asıglığ kişi ol kişi öğrümi 
bağırsa~ kişi ol buÇun köqromi 

(İnsanlann seçkini faydalı olan insandır; halk nazannda muteber kimse, mer­
hametli olan insandır.) 

"İnsanların en hayırlısı, insanlara en çok faydalı ve menfaatli olanıdır. (Bu 
hadis, C§bir (R.A)'den rivayet edilmiştir)"91• 

o Kıyametin alametleri: 

Bazı Kutadgu Bilig beyitlerinde kıyametin alametleri sıralanmıştır. Bunların 
manasını hadisten afanları şunlardır: . 

6452 biliglig uçuz baldı tutnur özin 
u~uşlluğ agın baldı açmaz sözin 

(Bilgili hakir oldu, bir tarafa sinip kalcyor; akıllı dilsiz oldu, ağzını açmıyor.) 

6454 borun yüz yuğuçı namaz ~09guçı 
kör ersig atandı yorıtur küçi 

91 Berki,a.g.e.,s.121. 

. r 
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6178 ölür men ökünçon a~ar köz yulum 
tatıglar tatı~sız kılur bu ölüm • 

30/TÜRK OÜNYASI ARAŞTIRMALARI 

(Ölüyonım, pişmanlıktan iki. gözüm iki çqme oldu; bu ölüm tatlı/an tatsız­
laştırıypr.) 

"Lezzetleri yok eden ölümü çok hatırlayın"97• 
• Ölüme hazırlanma: 
Ölümün insanı nerede ve ne zaman yakalayacağı belli olmaz. Genç veya 

. y~lı aynını yapmaz. Bu sebeple ölüm gelip çatmadan, ölüme hazır olmak 
gerekir: 

1370 ölüm kelmez erken ölümke itin 
tiriglik ödinde tapug kıl tapın • • 

(Ölüm gelmeden, sen ölüme hazırlan; hayatta iken, Allah'ın emirlerini yerine 
getir, ibadette laısur etme.) 

1476 kezigçe kelir bu ölQmnüng ~un 
ölümke özüng çın anuklap yorı • 

(Ölümün sırası nöbetle gelir,· ölüme her an kewlini hazır bulundur.) 

4849 sizigsiz ölümke anungu ödi 
bu künde naru ol ay yaln~uk kedi • • 

(Ey insanların iyisi, bundan sonra artık, şüphesiz, ölüme hazırlanma zamanı 
gelmiştir.) 

5143 . ölügni körügli me ~almaz tirig 
ölümke anun tutma kılkıng irig . . 

(Ölüyü gören hiç kimse diri kalmaz: ölüme hazırlan, haşin olma.) 

5150 bu bulmış öQüQ barı ~ılma yava 
ölümke anungıl tapugka ive 

' 
(Bari bu bulduğun zamanı boşuna geçirme; ölüme hazırlan, ibadete acele et.) 

6168 aya men tigüçi mini sav mini 
ölümke anungıl yanur ked sini . 

(Ey ben diyen insan, şu beni, beni bırak: ötame hazırlan, o seni, seni diyor.) 

6294 tözüke turur bu ölüm kelgü kün 
ol öldi sen emdi ölümke anun 

(Herkes için bu ölümün geleceği bir gün vardır; o öldü şimdi de sen ölüme 
hazırlan.) 

97 Tırmizi, c.3, s.379. 
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"Ölüm gelip çatmadan ölüme hazırlan. (Bu hadisi, Taberani, Hakim ve 
Beyhaki rivayet etmişlerdir)"98. 

• Yemek yemenin adabı: 

Yemeğe besmele ile başlanır, sağ elle yenir ve herkes kendi önünden alır: 

4129 ong elging bile sen kötürgil yigü 
bayat atı aşnu ayıt ay bügü 

(Yemeği sağ elin ile ye; ey hakim insan, yemeğe besmel~ ile başla.) 

4130 kişi utru~ aş~a sunma elig 
özüıfg. utru~ aş yigil ay silig 

(Başkalannın önündeki yemeğe el uzatma; ey temiz kalpli insan, kendi önün­
deki yemeği ye.) 

4597 ong elging bile sun bayat atı ay 
yigü ü~regey hem özüng bolga bay 

(Yemeğe sağ elini besmele ile uzat; böylece yemeğin bereketi ar:tar, sen de 
zen~n olursun.) 

4598 kişi utru~ı türmek alma tigü 
öz utra negü erse algu yigü 

(Başkasının önündeki lokmalara dokunma; kendi önünde ne varsa, onu al 
ve ye.) ~ 

"Ey oğul, yemek yerken besmele çek, sağ elinle ve önüne gelen yerden 
ye"99. 

3.MANASINI AYET VE HADİSLERDEN ALAN 
BEYİTLER 

Bazı Kutadgu Bilig beyitleri, ayet ve hadisin her ikisinin manasını da taşı­
maktadır. Onun için bunları ayrı bir grupta değerlendirmeyi uygun gördük: 

o Akraba ziyareti: 

Zaman zaman akrabaları ziyaret etmek ve onlara karşı güler yüz göstermek, 
insanın yakınlarıyla kaynaşmasını sağlar. Bu, güzel bir davranış örneğidir: 

1327 ~adaş ya~ yagu~~a ya~ınlık ula 
ulug~a kiçigke sevüg bol küle 

98 Berki,a.g.e.,s.37. 

99 Zeynü'd-din Ahmed-(Miras), a.g.e., c.11, s379. 
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(Kardeş ve akrabaya yakınlık göster; güler yüzle büyüğün ve küçüğün gön/ana 
al) 

3209 . barışgu kerek ~a ~adaşlar bile 
katılğu kerek iş adaşlar bile . 

(Alaaba ve kardeşler ile banşnıak, eş ve dostlar ile kaynaşmak ltızımdır.) 

3297 ne körklüg bolur kör bagırsa~ıf9n 
kadaşka kadaş köngli bolsa yakın . . . . 

(Akrabalann birbirine candan yakınlık ve samimi)İet göstermeleri ne gazel 
şeydir.) 

"İşte Allah'ın, inanan ve iyi işler yapan kullarını müjdelediği (büyük lütuf) 
budur: De ki; ben buna karşılık sizden bir ücret istemiyorum. Ancak akrabalık 
sevgisini diliyorum"100

; "Allah'a iMdet edin, O'na hiç bir şe)li ortak koşmayın, 
ana babaya, akrabaya, öksüzlere, yoksullara, yakın komşuya, uzak komşuya, 
yanınızda bulunan arkadaşa (y~hut zevceye), yolcuya, emriniz altında bulunan­
lara iyilik edin. Allah, kendini beğenip böbürlenen insanları sevmez''101

; "(Se­
bepsiz) akraba ziy~retini kesen (ve bunu helal sayan) kimse Cennet'e 
giremez"102• 

• Alçak gönüllülük-kibir: 

Kibirlenen insanların seveni az olur ve böylelerinin işi yolunda gitmez. 
Alçak gönüllü insan ise, gittiği yerde sevilir ve herkesin saygı duyduğu bir 
kimse olarak ömür sürer: 

1705 ·ne eggü bolur ~09~1 atça~ kişi 
ne körklüg bolur künde iltür işi 

(Alçak gönü/la insan ne kadar iyi ve güzel olur; onun işi dôimô yolunda 
gider.) 

1706 ulugsıg küvez kür kişi ol tun 
küninge kodı ol küvezlik kurı . . . 

(Büyüklük taslayan, kibirli ve küstah adam tatsız ve sevimsiz olur; kibirli 
insanm ftiblin günden güne azalır.) 

21 20 küvezlik asığsız köngül tuml~ur 
köngül kodkı bolsa kişig yoklatur 

• •• • 
(Gurur faydasızdır, o insan/an kendinden soğurur;. alçak gönüllülük insanı 
yükseltir.) 

100 Kur'fin,ŞOrfisr.,a.23. 

101 Kur"fin, Nisfi sr., a.36. 

102 Zeynü'd-dinAhmcd(Miras),a.g.e,c.12,s.123. 
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2233 uluğlu~ uzun bir kişi ~og~sı 
bedüklükke tegmez budun katkısı . . . . 

(Alçak gönüllü insan uzun müddet itibarda kolu; htı§in ve kibirli insanlar, 
büyüklüğe ulaşamazlar.) 

"İnsanlara yanağını bükme (kibirlenerek boynunu bir yana büküp yüzünü 
insanlardan öte çevirme) ve yer yüzünde böbürlenerek yürüme. Zit4 Allah, 
kendini beğenip öğünen kimseyi sevmez"103; "Her kim kibir ederse, Allah onu 
~~çaltır; tev4zu (alçak gönüllülük) edeni ise yükseltir. ~u hadisi, Hatib, Hz. 
Omer'in hadisinden sahih bir isnadla riv4yet etmiştir)" 04

• 

• Allah'm dilediğini yüceltmesi: 

Allah'ın yardım ettiği kimse, yükselir ve isteklerine kavuşur. O'nun rahmet 
ve yardımından mahrQm olan, kötü bir hayat sürer: 

1797 bayat kimke birse cinayet ülüg 
tilekke tegir boldı atlıg külüg 

(Allah kime inayet eder ve kı.smet verirse, o dileğine kavu§Ur, şöhret sahibi 
olur.) 

1813 . bayat f ailı birle agırlar ~ulug 
bilig kapgı açlur ongarur yolug 

• 
(Allah kulunu fazıl ve inayeti ile yükseltir; ona bilgi kapısı açılır ve istediği. 

rast gider.) 

3728 tilese agırlar tapugsuz kuİug 
~ilese uçuzlar tusulmaz ·tapug 

(İsterse O'na /aılluk etmeytn bir /aılu aziz lalar; isterse /aılluk edeni zeül eder 
ve onun /aılluğu hiç bir şeye yaramaz.) 

3762 -agırlı~ uçuzlu~ bayattın turur 
ölüm ya tiriglik hem andın erür 

(İzzet bulmak veya zem olmak Allah'tandır, ölüm veya hayat da O'ndandu.) 

3903 agırlı~ uçuzlu~ anıng QUkmi ol 
ulag~a kiçigke yime açsa yol 

(İzzet ve zillet, büyüğe ve laıçüğe bu yollar O'nun hükmü ile açılu.) 

5239 bayat birse cizzin yok ol gayeti 
öküş raQmet içre özÔng ra!Jati 

(Allah izzet verirse, bunun sonu yoktur; bol rahmet içinde rahat yaşarsın.) 

103 Kur'an, Lokman sr., a.18. 

104 imam-ı Gazali, ihya-i UIOmi'd-dfn (Tercüme eden: Ali Arslan), c.1, İstanbul, 1981, s.199. 
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5240 ~alı öz kürese uçuzlu~ anu~ 
uÇuzluk kıyınka kiming takati . 
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(Eğer. O'ndan kaçarsan, zillet hazırdır; z~letin aziibma kim tahammül edebilir.) 

"De ki: "Allah'ım, (ey) mülkün sahibi, sen dilediğine mülkü verirsin, dile­
diğinden mülkü alırsın; dilediğini yükseltirsin, dilediğini alçaltırsın. Sen her 
şeye kadirsin"105; "Allah bir kuluna hayır murM ederse onun gönlüne zenginlik 
ve kalbine takva verir. Bir kuluna da şer dilediği vakit fakirliğini iki göıünün 
önüne getirir. (Tırmizi, bu hadisi, Ebu Hüreyre (R.A)'den rivayet etmiştir)"106. 

e Boş şeylerle ilgilenmemek: 

KendiSi ve insanlar için faydasız olan şeyleri bırakan kimse, değeı:Ii çalış­
malar yapabilir. Bu, insana yakışan bir harekettir: 

5646 özüm ~ogsa emdi yaragsızlarığ 
köngül bulğanu15t.ın süzülse arığ 

(Artık benim faydasız şeyleri bıralanam ve gönlümü miisiva (dünya ile ilgili 
şeyler)'den temizlemem gerekir.) 

"Onlar (mü'minler), boş şeylerden yüz çevirirler"107; "Kendisine fayda ver­
meyen şeyl~ri terk etmesi, kişinin müslümanlığının güzelliğindendir. \Bu hadisi, 
Tırmizi ve lbn-i Mace, Eb1l Hüreyre (R.A)'den rivayet etmişlerdir)" 08. 

o Farz namazlar-cuma namazı: 

Hükümdar, Odgurmış'a cuma namazların~ kılmasını ve farz namazlarını da 
cemaatla kılmasını söyler: 

3239 cemFat bile kıl fanza namaz 
çığaylar Qacı ~ıl aqına namaz 

(Farz namazlannı cemaatla la~ fakirler haccı olan cuma namazlannı eda 
et.) 

"Ey inananlar, Cuma günü namaz için çağrıldığı (nız) zaman, Allah'ı anmağa 
koşun, alışverişi, (işi gücü) bırakın. Eğer bilirseniz bu, sizin için daha hayırlı­
dır"109; "'Cemaatla kılınan namaz, yalnız kılınan namazdan yirmi yedi derece 
efi?ldir (daha fazlletlidir)"110; "Yaptığınızı gördüm, şu işi beğendim. (Llkin 
yine) ey insanlar, (bu nafileleri) evlerinizde kılınız. Zira namazın efdali, insanın 
kendi evinde kıldığı namazdır. Meğer farz .ola (ki onu mescitte cemaatla kılmak 

105 Kur'an, Aı·i İmran sr., a.26. 

106 Berki,a.g.e,s.22. 

101 Kur'an,Mü'minOnsr.,a.3. 

1o8 Berki, a.g.e., s.182. 

)09 Kur'an, Cum'a sr., a.9. 

110 Zeynü'd-dtn Ahmed-(Mfras), a.g.e., c.2, s.606. 
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daha faziletlidir)"111• 

• Helal-haram: 

83 

Bir şeyin helal mı haram mı olduğunu bilmek ve ona göre hareket etmek 
önemlidir. Eğer şüpheli ise, bundan da sakınmak gerekir: 

2752. halcı:I hem harcrm adrar erse aça 
yara·glıg y~rağsıznı

0 

bilse seçe 
(Helal ve haramı iyice ayırdetmeli,· yarayan ve yaramayanı iyice seçebilmelidir.) 

3547 ~alal~a sa~ış ol ~arcrm~a ma ~ın 
kalı şübhe erse yime ked sakın 

(Helfıl. iÇin hesap, haranı için cezİı v0:dır; eğer şüpheli ise, bundan da çok sakın.) 
"Ey insanlar, yeryüzünde bulunan helal ve temiz olan şeylerden yi~in, 

şeytanın · adımlarını izlemeyin; çünkü o, sizin apaçık düşmanınızdır" 12
; 

"Allah'ın size verdi~i rızıklardan helal ve temiz olarak yiyin ve inandığınız 
Allah'tan korkun"11 ; "Allah'ın size verdiği rızıklardan helal ve temiz olarak 
yiyin ve inandığınız Allah'tan korkun"114

; "Üzerine AJlah'ı~ adı anılanlardan 
neden yemeyesinii? çaresiz yemek zorunda kaldıklarınızın dışında, size haram 
kıld ığı şeyleri (Allah) size açıklamıştır. Doğrus:u bir çokları, bilmeden 
keyiflerine uyarak halkı şaşırtıyorlar Muhakkak· ki Rabb'in (evet) O, sınırı 
çok iyi bilir"115; "Allah'ın size verdiği nzıktan helal, hoş olarak yiyin de 
AJlah'ın nimetine şükredin; eğer O'na kulluk ediyorsanız"116; "Helal belli, 
haram da bellidir. İkisi arasında (helal mı haram mı olduğu belli olmayan) 
şüpheli şeyler vardır. Şüpheli şeylerden sakınan bir kimse, dini ve ırzı için 
sakınmış (onları korumuş) olur. Şüpheli şeylerin içine giren kimse ise, haramın 
içine düşmüş olur"117

; "San;ı şüphe vereni buak, şüphe etmediğin ile amel 
et. (Bu hadisi, Ahmed b.Hanbel, .Enes (R.A)'den rivayet etmiştir)"118. 

o Meşveret: 

Bilgisi çok, görüşleri isabetli olan emin kimselerin görüşlerine başvurularak 
yapılan işlerde başarılı sonuçlar almak mümkündür. Bu sebeple bir iş 

yapmadan önce görüş alış verişinde bulunmak iyidir: 
5651 negü t ir eşitgil kişi tildemi 

~amug ~ılğu işke kiÔgeş ol emi 
(Dinle, A Uah ian insanlara haber getiren nebf ne der: Her yapılacak işe 
meşveret ile çfrre bulunur.) 
5660 kayu işke tegse kingeş ötrü kıl 

tilemiş ti lekke kingeşin tengeŞ 
(Herhangi bir işe girişniek istersen önce istişare et; dilek ve arzularını istişare 
ile yerine getir.) 

111 Zeynü'd-din·Ahmed-(Miras), a.g.e., c.2., s.694-695. 
112 Kur'fin, Bakara sr., a.168. 
113 Kur'an, Maide sr., a.88. 
114 kur'an, Maide sr., a.88. 
115 Ki.ır'ıin, En'am sr., a.119. 
11s Kur'an, Nahl sr., a.114. 
117 Zeynü'd-din Ahmed- (Miras), a.g.e., c.l, s.60; c.6, s.345. 
118 Berki, a.g.e, s.124. 
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"Rab'lerinin çağrısına gelirler, namazı kılarlar. İşleri aralarında istişare 
(danışıp konuşma) iledir. Kendilerine verdiğimiz rızıktan (hayır içfo) 
harcarlar"119; "Allah'ın rahmeti sebebiyledir ki, sen onlara yumuşak davrandın. 
Eğer kaba, katı yürekli olsaydın, çevrenden dağılır giderlerdi. Öyleyse onlar 
(ın kusurların) dan geç, onlar için mağfiret dile. (Yapacağın) iş (l.er) hakkında 
onlara danış, bir kere de azmettin mi, artık Allah'a dayan, çünkü Allah 
kendine dayanıp güvenenleri sever"120

; "Ebu Hüreyre (R.A), "Rasillulbhın 
ashabıyla istişare ett\ğinden fazla kimsenin kimse ile istişare ettiğini 
görmedim" demiştir"12 . . 

• Yalan söylemek-verilen sözden dönmek: 

Söz verdiği halde sözünden dönenlerle yalan söyleyenler, kötü insanlardır. 
Yalancı insanlar vefasız olur. Vefasız kimseler de insanların iyiliği için 
çalışmazlar: 

337 bu bir ~aç neÔg ol kör kişike yavuz 
munı bilse yalnguk ılıkar et öz . 

(Bak, şu bir kaç şey insan için kötüdür; insan bunları bilirse kendisini korumuş 
ohır.) 

338 bularda birisi bu til yalganı 
munıngda basası sözüg kıyganı 

(Bunlardan bir4 yalan söylemektir; ikincis4 verilen sözden dönmektir.) 

2039 bu yalğan kişiler vefasız bolur 
vefasız kişi halkka tengsiz kılur .. . . 

(Yalancı insanlar vef fısız olur; vef ôsız kimseler halkın hayrına uygun 
olmayan işler yaparlar.) 

2042 kişi yalganında tileme· vefcr 
bu bir söz sınanmış öküş yıl~ı ol 

(Yalancı adamdan vefa bekleme; bu, uzun yıllardan beri tecrdbe edilm'iş bir 
sözdür.) 

5077 kişide yavuzra~ı yalğan bolur 
yavuzda yavuz va'de kıyğan bolur 

(Yalancı İJ!san/arın kötüsüdü~, kötülerin kötüsü ise, verdiği sözünden dönen 
kimsedir.) 
"Hayır, kim sözünü ~erine getirir ve (günahtan) korunursa, şüphesiz Allah 

da korunanları sever"12 
; "Ve o (mü'min)ler emanetlerine ve ahidlerine riayet 

ederler"123
; "Yetimin malına yaklaşmayın, ancak erginlik çağına erişinceye 

kadar en güzel bir tarzda (onun malını kullanıp geliltirebilirsinlz). Ahdi de 
yerine getirin, çünkü (insana) ahd(in)den sorulacaktır" 24; "Münafığın alameti 
üçtür: Söylediği (konuştuğu) zaman yalan söyler, vactedince yerine getirmez, 

119 Kur'an, şora .sr., a.38. 
120 Kur'an, Al·i Imran sr., a.159. 
121 Tırrnizi, Cihad:34. 

122 Kur'an, Aı-i İmran sr., a:76. 
123 Kur'an, Mü'minOn sr., a .8. 
124 Kur'an, İsra sr., a.34. 
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kendisine (bir şey) emanet edildiği vakit hıyanet eder. (Bu hadisi, BuMri, 
Müslim, Tırmizi ve Nesei, Ebıl Hüreyre (R.A)'den rivayet etmişlerdir)"125• · 
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